(€ &5

@ IIstruzioni di montaggio
@ Montasjeveiledning

€D 4vod k montazi
Instructiunile de montaj
PBKOBOZ[CTBO 3a MOHTax
Uputstvo za montazu

MAL 751703x

@ Montageanleitung

@® Instrucciones de montaje
@Y Asennusohje

& Navod na pouzitie

@® Instrugdes de montagem
HucTpyKuus Mo MOHTaXy

@® Instruction de montage
@ Monteringsinstruktion
Instrukja montazu

@ Szerelési utasitas

@ Montazas instrukcija
@ Uputstvo za postavljanje

Mounting instructions
Montageanledning
@D Montageaanwijzing
Montazno navodilo
Montaj talimati
ZuvoproAoYNoNnG

not included

in delivery A2 + A3

Li-lon 3,7V ﬁ

2x2200mAh

1 = 2700K

IE= 1a)%) <1sec. = ON
1b)°S) 21sec. =DIM A ¥

&
=
=

3 = Off

Verehrter Kunde. Sollten sich trotz neuester Fabrikationsmethoden und genauesten Qualitatskontrollen wider Erwarten Mangel herausstellen, wenden

Sie sich bitte unter Angabe des Kaufdatums, des Kaufortes und der Artikelnummer des Produktes an folgende kostenlose Hotline: 00800/BRILONER

(00800/27456637) Briloner Leuchten GmbH & Co. KG / Am Steinbach 14 / D-59872 Meschede Revision 02_10/2024

@ sicherheitshinweise / Bitte lesen Sie diese Informationen sorgfaltig durch, bevor Sie mit der Installation oder Inbetriebnahme dieses Produkts

ou

beginnen. Heben Sie diese Gebrauchsanweisung fur spéatere Zwecke gut auf.

Der Hersteller tibernimmt keine Verantwortung fiir Verletzungen oder Schaden, die Folge eines unsachgemalen Gebrauchs der Leuchte sind.

Die Pflege von Leuchten beschrankt sich auf die Oberflachen. Aus Griinden der elektrischen Sicherheit darf dieses Produkt nicht mit Wasser oder sonstigen
Flussigkeiten gereinigt werden. Verwenden Sie zur Reinigung nur ein trockenes, fusselfreies Tuch.

/N Vorsicht! Gefahr des elektrischen Schlags. Uberpriifen Sie vor jedem Netzanschluss die komplette Leuchte auf etwaige Beschadigungen. Benutzen Sie
die Leuchte niemals, wenn Sie Beschadigungen feststellen.

E Das Symbol der durchgestrichenen Miilltonne auf dem Produkt oder der Verpackung bedeutet, dass dieses Produkt nicht mit dem Hausmiill entsorgt
werden darf. Das Produkt muss stattdessen am Ende seiner Lebensdauer zu einer Annahmestelle fiir das Recycling von elektrischen und elektronischen
Geraten gebracht werden. Bitte erfragen Sie diese Stelle bei lhrer zustandigen kommunalen Verwaltung.

Beim Kauf eines Neugerétes haben Sie das Recht, ein entsprechendes Altgerét zuriickzugeben. Riickgabe und Entsorgung sind fiir Sie in diesem Fall
kostenfrei. Bitte I6schen Sie vor der Riickgabe alle personenbezogenen Daten.

Die ordnungsgemale Entsorgung dieses Produkts hilft, mégliche Folgen fiir Umwelt und Gesundheit zu vermeiden, die sich aus dem Vorhandensein
gefahrlicher Stoffe, Gemische oder Komponenten ergeben kdnnten. Als VVerbraucher spielen Sie dabei eine entscheidende Rolle fir die Wiederverwertung
von potenziell nutzbaren Rohstoffen und dem Erhalt einer sauberen Umwelt.

Bitte entnehmen Sie vor der Riickgabe vorhandene Batterien oder Akkumulatoren, die nicht vom Altgerét umschlossen sind, sowie Lampen, die
zerstorungsfrei entnommen werden kdnnen und fiihren diese einer separaten Sammlung zu. Bitte erfragen Sie diese Stellen bei Ihrer kommunalen
Verwaltung.

Folgende Batterien bzw. Akkumulatoren sind in diesem Elektrogerat enthalten: Batterietyp: “18650% / Chemisches System: “Li-Ion“

Vergewissern Sie sich vor dem Entsorgen, dass die Batterie bzw. der Akkumulator vollstandig entleert ist. Entnehmen Sie vorsichtig die Batterie oder den
Akkumulator. Die Batterie bzw. der Akkumulator und das Elektrogerat kdnnen jetzt getrennt entsorgt werden.

Stellen Sie sicher, dass Leitungen bei der Montage nicht beschadigt werden. Leuchte nur auf eine waagerechte ebene Flache stellen.

Die Leuchte besitzt den Schutzgrad “IP44 und ist fir den Einsatz im AufRenbereich von privaten Haushalten zugelassen. Schutzgrad “IP44 gilt nur fur die
Leuchte. Die Ladestation ist separat zu betrachten und hat den Schutzgrad “IP20%.

Nicht direkt in die Lichtquelle (Leuchtmittel, LED etc.) hineinschauen.

@ Die beiliegende oder einsetzbare LED-Lichtquelle kann durch den Endkunden ausgetauscht werden.

. Dieses Produkt enthalt eine Lichtquelle der Energieeffizienzklasse ,,G*, bezogen auf die EU-Verordnung 2019/2015.
. Farbabweichungen bei LED’s verschiedener Chargen sind moglich. Die Lichtfarbe und Leuchtstarke von LEDs kann sich auch in Abhangigkeit von der

Lebensdauer verandern.

. & Dieser Artikel ist nicht geeignet fiir den Betrieb in dimmbaren Stromkreisen.
. Das kurze Driicken des Tasters ,,A1* schaltet die Leuchtmittel ein.
. Das mehrfache Bertihren der Sensorflache “A2¢ bewirkt folgendes: a) Die Leuchte wird eingeschaltet. L&ngeres Driicken auf den Taster “A2% dimmt

dynamisch herauf oder herunter. b) Wiederholter, ineinander tibergehender Farbwechsel aller Farben. ¢) Die Leuchte wird ausgeschaltet.

. Das mehrfache Beriihren der Sensorflache “A3% bewirkt folgendes: Lichtfarbe anwéhlen
. Um die Leuchte auszuschalten, muss der Taster “A1% mindestens “2¢ sec. durchgehend gedriickt werden.
. Der integrierte USB-Anschluss hat keine Datenfunktion und ist nur als Spannungsversorgung vorgesehen. Die Nutzung des USB-Anschlusses ist auf den

Einsatz in Innenrdumen beschrankt (Ladevorgang oder Stromversorgung).

@D Safety directions / Please read this information carefully before installing or using this product. Please keep this user manual for further reference.

1.
2.

3.

10.
. This product contains a light source of energy efficiency class ,,G*, based on the EU regulation 2019/2015.
12.

13.
. Briefly pressing the “A1” button switches on the light.
17.

18.
19.
20.

The manufacturer does not accept any responsibility for injuries or damage resulting from improper use of the light.

Maintenance of the lights is limited to the surfaces. For electrical safety reasons, this product must not be cleaned with water or other liquids. Use only a dry,
lint-free cloth for cleaning.

/N Caution! Risk of electric shock. Before connecting to the mains, always check the entire light for possible damage. Never use the light if you notice any
damage.

H The symbol of the crossed-out garbage can on the product or the packaging means that the product must not be disposed with ordinary household waste.
At the end of its useful life, the product must be returned to a point of acceptance for the recycling of electric and electronic device. Please ask your local
municipality for the point of acceptance.

When purchasing a new device, you have the right to return a corresponding old device.In this case, return and disposal are free of charge for you.Please
delete all personal data before returning.

Disposing of this product in line with local regulations helps to mitigate the effects on the environment and health which might otherwise occur as a result of
hazardous substances, combinations or components. As the consumer, you can play a decisive part in recycling and reusing potentially usable substances and
conserving our environment.

Before returning, please remove existing batteries or accumulators that are not enclosed by the old device, as well as lamps that can be removed without
destroying them and bring them to a separate collection.Please inquire about these positions at your municipal administration.

The following batteries and rechargeable cells are included with this electrical device: Battery type: “18650” / Chemical composition: “Li-Ion*

Before disposing of the device, ensure the battery or cell is completely drained. Carefully remove the battery or cell. The battery or cell and the electrical
device can now be separately disposed of.

Please make sure that no cables get damaged during the installation work. Place the lamp on horizontal surfaces only.

The lights have a protection class rating of “IP44“ and are approved for use in the exterior areas of private households. The “IP44” protection rating only
applies to the lamp. The charging station has a separate protection rating of ”1P20”.

Do not look directly into the light source (illuminant, LED, etc.).

23#8 The included or insertable LED light bulb can be replaced by the end customer.

LED colour deviation when using different chargers may occur. The light colour and luminous strength of the LED's can also change as a result of life span
level from the lamp.
A This article is not suitable for use with dimmable electric circuits.

Touching sensor surface “A2¢ several times will have the following effect: a) The light is switched on. Pressing down on the “A2” button will dynamically
brighten or dim the light. b) Repeated, merging colour change of all colours. c) The light is switched off.

Touching sensor surface “A3“ several times will have the following effect: Select color of light

To switch off the light, the push-button “A1“ must be pressed continuously for at least “2% seconds.

The integrated USB socket does not have data function and is only provided to connect the device to the power supply. The USB port may only be used
indoors (for charging or power supply).
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® Consignes de sécurité / Merci de lire ces informations avec attention avant de commencer avec I’installation ou la mise en marche de ce produit.
Conservez ce mode d’emploi pour pouvoir le consulter plus tard en cas de besoin.

1. Le fabricant n’est pas responsable des blessures ou des dommages résultant d’une utilisation incorrecte des lampes.

2. Le soin des lampes se limite aux surfaces. Pour des raisons de sécurité électrique, il est interdit de nettoyer la lampe avec de I'eau ou avec d'autres liquides.
Utilisez pour le nettoyage un chiffon sec et non pelucheux.

3. /A Attention ! Risque de choc électrique. Vérifiez, avant chague raccordement au secteur, que la lampe et le cable d'alimentation ne sont pas endommagés.
N'utilisez jamais la lampe lorsque vous constatez qu'elle est endommagée.

4. B Le symbole du bidon d'ordures rayé sur le produit ou I'empaguetage signifie que le produit ne doit pas étre disposé avec le déchet ordinaire de ménage. A
la fin de son vie utile, le produit doit étre retourné & un point d'acceptation pour la réutilisation des appareils électroniques ou électriques. Veuillez demander
votre municipalité locale pour le point.

Lors de I'achat d'un nouvel appareil, vous avez le droit de retourner un ancien appareil correspondant.Dans ce cas, le retour et I'élimination sont gratuits pour
vous.Veuillez supprimer toutes les données personnelles avant de revenir.

La mise au rebut correcte de ce produit permet d'éviter de possibles effets sur I'environnement et la santé pouvant découler de la présence de matiéres,
mélanges ou substances dangereux. En tant que consommateur, vous jouez un réle essentiel dans le recyclage de matiéres premieres potentiellement utiles et
la préservation d'un environnement propre.

Avant de retourner, veuillez retirer les piles ou accumulateurs existants qui ne sont pas enfermés dans I'ancien appareil, ainsi que les lampes qui peuvent étre
retirées sans les détruire et les apporter a une collecte séparée.Veuillez vous renseigner sur ces postes auprés de votre administration municipale.

5. Les piles voire batteries suivantes sont inclues dans cet appareil électrique : Type de pile : « 18650 » / Procédé chimique : « Li-lon »

6. Assurez-vous avant la mise au rebut que la pile voire la batterie est entiérement déchargée. Retirez avec précaution la pile ou la batterie. La pile voire la
batterie et I'appareil électrique peuvent & présent étre mis au rebut séparément.

7. Veuillez vous assurer que les cordons ne soient pas abimés pendant le montage. Placez la lampe seulement sur les surfaces horizontales.

8. Le luminaire possede le degré de protection "'1P44" et est homologué pour une utilisation dans la partie extérieure de domiciles privés. L'indice de
protection “IP44“ n'est valable que pour le luminaire. La borne de recharge doit étre considérée séparément et posséde I'indice de protection “IP20%.

9. Ne regardez pas directement la source lumineuse (illuminant, LED, etc.).

10. “2*& La source lumineuse LED fournie ou utilisable peut &tre remplacée par le client final.

11. Ce produit contient une source lumineuse de la classe d’efficacité énergétique ,,G*, telle que définie dans le réglement UE 2019/2015.

12. Des écarts de couleur dans le cas de LED de différents lots sont possibles. La couleur de lumiére et I’intensité lumineuse des LED peuvent également se
modifier en fonction de la durée de vie.

13. A Cet article ne convient pas pour un usage en circuit électrique de régulation.

16. Une courte pression du bouton ,,A1¢ allume les ampoules.

17. Le toucher multiple de la surface du capteur “A2 agit comme suit : a) Le luminaire est allumé. Une longue pression sur le bouton "*A2"" permet de varier
dynamiquement vers le haut ou vers le bas. b) Changement de couleur répété et entrelacé de toutes les couleurs. c) Le luminaire est éteint.

18. Le toucher multiple de la surface du capteur “A3“ agit comme suit : sélection des couleurs de la lumiére

19. Pour éteindre la lampe, la touche “Al* doit au moins étre appuyée en continue pendant*2* sec..

20. La connexion USB intégrée n'est pas destinée au transfert de données. Elle sert uniquement d'alimentation en tension. L'utilisation d'un port USB est limitée
a une utilisation dans des espaces intérieurs (recharge ou alimentation électrique).

D Consigli di Sicurezza / Leggere attentamente le presenti informazioni prima di installare o attivare questo prodotto. Conservare le istruzioni per
I’uso per I'ulteriore impiego.

1. 1l produttore non si assume alcuna responsabilita per danni o incidenti che si dovessero verificare se non vengono rispettate le corrette istruzioni d’uso.

2. La manutenzione della lampada si limita alle superfici esterne. Per motivi di sicurezza elettrica, questo prodotto non deve essere pulito con acqua o altri
liquidi. Per la pulizia utilizzare solo un panno asciutto e privo di pelucchi.

3. /A Attenzione! Pericolo di scossa elettrica! Prima di collegare alla rete, controllare I'intera lampada in caso di eventuali danni. Non utilizzare mai la lampada
se si notano danni.

4. & 1l simbolo del bidone dellimmondizia cancellato applicato sul prodotto o sulla confezione significa che questo prodotto non deve essere smaltito nei

rifiuti domestici. Deve essere invece portato ad un punto di raccolta dedito al riciclaggio di apparecchi elettrici ed elettronici. Richiedere 1’indirizzo presso

I'amministrazione comunale competente.

Quando acquisti un nuovo dispositivo, hai il diritto di restituire un vecchio dispositivo corrispondente.In questo caso, il reso e lo smaltimento sono gratuiti

per te.Si prega di cancellare tutti i dati personali prima di tornare.

Lo smaltimento conforme di questo prodotto contribuisce ad evitare eventuali conseguenze a danno dell’ambiente e della salute, le quali potrebbero essere

provocate dalla presenza di sostanze, miscele o componenti pericolose. In quanto consumatore, 1’utente svolge un ruolo fondamentale per il recupero di

materie prime potenzialmente utilizzabili e il mantenimento di un ambiente pulito.

Prima di restituire, rimuovere le batterie o gli accumulatori esistenti che non sono inclusi nel vecchio dispositivo, nonché le lampade che possono essere

rimosse senza distruggerle e portarle in una raccolta separata.Si prega di informarsi su queste posizioni presso la propria amministrazione comunale.

In questo apparecchio elettrico sono contenute le seguenti batterie 0 accumulatori: Tipo di batteria: “18650” / Sistema chimico: “Li-Ion”

Prima dello smaltimento assicurarsi che la batteria o ’accumulatore sia completamente scarico. Estrarre con cautela la batteria o ’accumulatore. La batteria

o I’accumulatore e I’apparecchio elettrico possono ora essere smaltiti separatamente.

7. Assicurarsi che i cavi non vengano danneggiati in fase di installazione. Collocare la lampada su una superficie piana orizzontale.

8. Lalampada dispone di un grado di protezione “IP44¢ ed ¢ pensata per esterni e per 1’uso privato. Il grado di protezione “IP44“ si applica solo alla lampada.
La stazione di ricarica dev’essere considerata separatamente e presenta il grado di protezione “IP20%.

9. Non guardare mai direttamente nella sorgente luminosa (lampadine, LED eccetera etc.).

=@ La fonte luminosa LED annessa o inseribile puo essere sostituita dal cliente finale.

11. Questo prodotto contiene una sorgente luminosa di classe di efficienza energetica ,,G*, in base al regolamento UE 2019/2015.

12. Sono possibili differenze di colore nel caso in cui le cariche dei LED siano differenti. Il colore luminoso dei LED pud anche differire a seconda della durata
in servizio.

13. A Questo articolo non & adatto alla messa in funzione in circuiti regolabili.

16. Premendo brevemente il pulsante ,,A1¢ si accende la lampadina.

17. Toccando piu volte la superficie del sensore “A2¢ accade quanto segue: a) La lampada si accende. Premendo a lungo il pulsante “A2¢ si regola
dinamicamente la luminosita, aumentandola o diminuendola. b) Cambio di colore ripetuto e sfumato di tutti i colori. c) La lampada si spegne.

18. Toccando piu volte la superficie del sensore “A3% accade quanto segue: Selezionare il colore della lampada /

19. Per spegnere la lampada, il tasto “Al“ deve essere tenuto premuto per almeno “2¢ sec.

20. Il collegamento USB integrato non ha alcuna funzione di salvataggio dati ed € contemplata esclusivamente come alimentazione della tensioneL’uso del
collegamento USB si limita all’uso in locali interni (processo di ricarica o alimentazione elettrica).

oo

® Advertencias de seguridad / Por favor lea atentamente esta informacion antes de comenzar con la instalacién o la puesta en marcha de este
producto. Guarde las instrucciones.

1. El fabricante no asume ninguna responsabilidad por heridas o dafios materiales ocurridos como consecuencia de un uso inadecuado de las luces.

2. Parael cuidado de las luces s6lo deben limpiarse las superficies externas. Por razones de seguridad eléctrica, este producto no debe limpiarse con agua ni
otros liquidos. Para limpiarlo, utilice un trapo seco y sin pelusa.

3. /A iCuidado! Riesgo de descarga eléctrica. Antes de conectarla a la red eléctrica, compruebe que la lampara no presente ningtn tipo de dafio. En ningtn
caso utilice la ldmpara si detecta algin dafio.

4. E El simbolo con el cubo de basura tachada sobre el producto o sobre el embalaje significa que no debe ser desechado con la basura doméstica. Por el
contrario, el producto debe ser llevado a una oficina de registro para el reciclaje de aparatos eléctricos o electronicos al final de su tiempo de duracion. Por
favor, inférmase con su administracién minicipal donde se encuentra una oficina de registro.

Al comprar un dispositivo nuevo, tiene derecho a devolver el dispositivo antiguo correspondiente.En este caso, la devolucién y la eliminacién son gratuitas
para usted.Elimine todos los datos personales antes de regresar.

El desecho adecuado de este producto ayudara a prevenir posibles consecuencias para la salud y el medio ambiente que podrian derivarse de la presencia de
sustancias, mezclas o componentes peligrosos. Como consumidor, usted tiene un papel fundamental en el reciclaje de materias primas potencialmente
reutilizables y en la conservacién de un medio ambiente limpio.

Antes de devolverlo, retire las baterias o acumuladores existentes que no estén incluidos en el dispositivo antiguo, asi como las lamparas que se puedan
quitar sin destruirlas y llévelas a una recoleccion separada.Informese sobre estos puestos en su administracién municipal.

5. Las siguientes pilas o acumuladores se incluyen en este dispositivo electronico: Tipo de pila: «18650» / Sistema quimico: «Li-lonx»

6. Antes de desechar el producto, asegUrese de que la pila o el acumulador estén completamente descargados. Saque con cuidado la pila o el acumulador. Ya se
pueden desechar la pila o el acumulador y el dispositivo eléctrico por separado.

7. Asegurese de que las lineas no resulten dafiadas durante el montaje. Colocar la lampara sélo en una superficie horizontal lisa.

8. La lampara posee el grado de proteccion “IP44“ y est4 autorizada para uso doméstico en el exterior. El grado de proteccion “IP44* sélo se aplicaa la
luminaria. La estacion de carga debe considerarse por separado y tiene el grado de proteccion “IP20%.

9. No mire jamas directamente en la fuente de la luz (alumbrantes, LED etc.).

10. 2@ La fuente de iluminacion LED incluida o insertada puede ser reemplazada por el cliente final.

11. Este producto incluye una fuente de iluminacidn de clase de eficiencia energética ,,G* conforme al reglamento UE 2019/2015.

12. Pueden darse desviaciones de color en LEDs procedentes de diferentes lotes de fabricacion. El color y la luminosidad de los LEDs pueden variar también en
funcion de su vida.

13. A\ Este articulo no esta disefiado para funcionar en circuitos de corriente regulables.

16. Presionando brevemente el boton ,,A1% se enciende las lamparas.

17. Tocar la superficie del sensor “A2“ varias veces provoca lo siguiente: a) La luminaria se enciende. Presionando prolongadamente el boton “A2¢ se regula de
forma dindmica la mayor o menor intensidad. b) Cambio de color repetido y continuo de todos los colores. ) La luminaria se apaga.

18. Tocar la superficie del sensor “A3“ varias veces provoca lo siguiente: Seleccionar el color de la luz /

19. Para apagar la lampara debe pulsarse el pulsador “Al* al menos “2¢ segundos ininterrumpidamente.

20. La conexién USB integrada no sirve para la transferencia de datos, Gnicamente esta disefiada como punto de suministro eléctrico. El uso del puerto USB esta
restringido a espacios interiores (carga o alimentacion).

@ sikkerhedshenvisninger / Vear venlig at laese de falgende informationer ngje, far du starter med installationen eller idriftsattelsen af dette produkt.
Denne driftsvejledning skal opbevares, sa du kan bruge den pa et senere tidspunkt.

1. Producenten overtager ikke ansvar for kvastelser eller beskadigelser, som falger ud af uhensigtsmeessig brug af lygten.

2. Vedligeholdelse af lygterne begreenses pa overfladerne. Af hensyn til den elektriske sikkerhed, ma dette produkt ikke rengares med vand eller andre vesker.
Anvend en tar, fnugfri klud til rengaring.

3. /A Forsigtigt! Fare for elektrisk stad. Kontroller hele lampen inden hver nettilslutning for eventuelle beskadigelser. Brug aldrig lampen, hvis du opdager
nogen beskadigelser.

4. B Symbolet (skraldespand med streg over) pa produktet eller emballagen betyder, at produktet ikke ma deponeres sammen med husholdningsaffald.

Produktet skal bringes til en genbrugsstation, som er autoriseret til recycling af elektriske apparater. Spgrg din kommune efter den naermeste

genbrugsstation.

Ved kgb af en ny enhed har du ret til at returnere en tilsvarende gammel enhed.| dette tilfeelde er returnering og bortskaffelse gratis for dig.Slet venligst alle

personlige data, far du returnerer.

En korrekt bortskaffelse af dette produkter er med til at forhindre mulige miljg- og sundhedsmaessige falger, der kan opsta ved brugen af farlige stoffer,

blandinger og komponenter. Som forbruger spiller du en afggrende rolle med hensyn til en potentiel genanvendelse af rastoffer samt opretholdelsen af et rent

miljg.

Far du returnerer, bedes du fjerne eksisterende batterier eller akkumulatorer, der ikke er omsluttet af den gamle enhed, samt lamper, der kan fjernes uden at

gdeleegge dem, og bringe dem til en separat afhentning.Forhgr dig om disse stillinger hos din kommunale administration.

Falgende batterier eller akkumulatorer er indeholdt i disse elektriske apparater: Batteritype: «“18650% / Kemisk system: “Li-Ion*

Sgrg for, at batteriet eller akkumulatoren er helt tom, far produktet bortskaffes. Tag forsigtigt batteriet eller akkumulatoren ud. Bortskaf nu batteriet eller

akkumulatoren og det elektriske apparat hver for sig.

7. Giv agt pa, at ledningerne ikke beskadiges ved monteringen. Lygten mé kun placeres pa vandrette og jeevne overflader.

8. Lampen har kapslingsklasse “IP44“ og er tilladt til anvendelse udendars i private husholdninger. Beskyttelsesgrad “IP44¢ galder kun for lampen.
Ladestationen skal betragtes som en separat del og har beskyttelsesgraden “IP20%.

9. Se aldrig direkte ind i lyskilden (lyspere, LED, etc.)

10. 228 Den vedlagte eller passende LED-lyskilde kan udskiftes af slutkunden.

11. Dette produkt indeholder en lyskilde i energieffektivitetsklassen ,,G*, baseret p4 EU-forordningen 2019/2015.

12. Der kan forekomme afvigelser ved LED fra forskellige leveringer. LED-lysets farve og intensitet kan ogsa ndre sig alt efter dens levetid.

13. & Denne artikel er ikke egnet til driften i dempningsbare stramkredse.

16. Ved det korte tryk af taste ,,A1“ teendes lyskilderne.

17. En gentagen bergring af sensorfladen “A2¢ bevirker fglgende: a) Lampen teendes. Langere tryk af taste “A2 deemper dynamisk op eller ned. b) Gentagne
sammenflydende farveskift af alle farver. c) Lampen slukkes.

18. En gentagen bergring af sensorfladen “A3“ bevirker fglgende: Valg lysets farve

19. For at slukke for lampen, skal kontakten “Al1* holdes trykket i minimum “2* sek.

20. Den integrerede USB-tilslutning har ikke nogen datafunktion og er kun beregnet som spaendingsforsyning. USB-tilslutningen mé kun benyttes inden dgre
(opladning eller strgmforsyning).

oo
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® sakerhetsforeskrifter / Var god och las den har informationen noggrant innan du bérjar med att installera den har produkten eller ta den i drift. Férvara den har

bruksanvisningen for senare &ndamal.

Tillverkaren har inget ansvar for skador, som uppstatt nar belysningen anvénts pa ett icke fackmassigt satt.

2. Skotseln av belysning inskranker sig till utsidorna. Pa grund av elsékerheten far denna produkt inte rengéras med vatten eller andra vétskor. Anvand endast en torr, luddfri duk
for rengdring.

3. /A Seupp! Risk for elektrisk stot. Kontrollera den kompletta lampan med avseende pa eventuella skador fore varje anslutning till elnatet. Anvand aldrig lampan om du upptécker
skador.

4. B Symbolen med den 6verstreckade soptunnan p& produkten eller férpackningen betyder att denna produkt inte fr hanteras med hushallsavfallet. Produkten behéver istéllet
efter livslangdens slut tas till en uppsamlingsstation dér elektriska och elektroniska apparater &tervinns. Adressen far du hos din kommunalférvaltning.
Vid kop av en ny enhet har du ratt att returnera en motsvarande gammal enhet.| detta fall &r retur och kassering kostnadsfritt for dig.Vanligen radera alla personuppgifter innan du
returnerar. Denna produkts korrekta avfallshantering hjalper till att forhindra potentiella miljé- och hilsokonsekvenser som kan uppsta genom narvaron av farliga &mnen,
blandningar eller komponenter. Som konsument spelar du darvid en avgérande roll for dtervinning av potentiellt anvandbara ravaror och upprétthallandet av en ren miljo.
Innan du returnerar, ta bort befintliga batterier eller ackumulatorer som inte &r inneslutna av den gamla enheten, samt lampor som kan tas bort utan att férstéra dem och lamna
dem till en separat uppsamling.Frdga om dessa tjanster pa din kommunala forvaltning.

5. Foljande batterier respektive ackumulatorer finns i denna elektriska utrustning: Batterityp: ”18650” / Kemiskt system: ”Li-Ion”

6. Fore avfallshantering maste du férvissa dig om att batteriet respektive ackumulatorn har tomts fullstandigt. Ta forsiktigt av batteriet eller ackumulatorn. Batteriet respektive
ackumulatorn och den elektriska utrustningen kan nu lamnas till avfallshantering separat.

7. Se noga till att ledningarna inte skadas vid monteringen. Lyktan skall enbart placeras pé en vagrat, plan yta.

8. Lampan ar forsedd med skyddsgraden “IP44« och ar avsedd for anvandning utomhus i privata hushall. Kapslingsklassen ”IP44” géller endast for lampan. Laddstationen ska
betraktas separat och har kapslingsklass ”1P20”.

9. Titta inte direkt in ljuskallan (belysningsmedel, LED mm.).
“ %4 Den medfoljande eller anvandbara LED-ljuskallan kan bytas ut av slutkunden.

11. Denna produkt innehaller en ljuskalla i energieffektivitetsklassen ,,G, baserad pa EU-férordningen 2019/2015.

12. Fargavvikelser pa lysdioder fran olika partier & méjliga. Lysdioders farg och ljusstyrka kan dven forandras beroende pé livslangden.

13. &\ Denna artikel &r inte lamplig att anvandas i dimbara strémkretsar.

16. Ett kort tryck pa knapp ,,A1* tander ljuskallan.

17. Att réra vid sensorytan flera ganger “A2“ har foljande effekt: a) Lampan slis pa. Med ett lingre tryck pa knappen “A2“ kan du dynamiskt 6ka eller reducera ljuset. b) Upprepad,
fargforandringar som gér i varandra i alla farger. ¢) Lampan sténgs av.

18. Att réra vid sensorytan flera ganger “A3“ har féljande effekt: Vilj ljusfarg

19. For att stédnga av lampan méste knappen “Al1“ héllas intryckt i minst “2¢ sekunder.

20. Den integrerade USB-porten har ingen datafunktion och &r endast avsedd som en strémkalla. Anvéndning av USB-anslutningen ar begransad till inomhusbruk (laddningsprocess
eller stromforsorjning).

[

@ sikkerhetsmerknader / Vennligst les denne informasjon meget naye far De installerer eller tar dette produktet i bruk. Ta godt vare pa denne bruksanvisningen for

senere bruk.

Produsenten overtar intet ansvar for materiell- eller personskader som métte oppsta som falge av feil bruk av lampen.

2. Kun overflatene til lampene trenger pleie. Av elektriske sikkerhetsgrunner far ikke dette produktet rengjeres med vann eller andre vasker. Bruk kun en tarr klut som ikke loer
nér du rengjgr produktet.

3. /N Advarsel! Fare for elektrisk slag. Kontroller den komplette lampen p& mulige skader far den kobles til stramnettet. Bruk aldri lampen dersom den er skadet.

4. B Symbolet med en gjennomstraket sappelbatte p& produktet eller emballasjen betyr at dette produktet ikke kan kastes sammen med husholdningsavfallet. I stedet ma produktet,
nér det er utbrukt, leveres til et mottak for resirkulering av elektriske og elektroniske apparater. Vennligst sper i din kommune etter naermeste miljgstasjon.
Ved kjgp av ny enhet har du rett til & returnere en tilsvarende gammel enhet.| dette tilfellet er retur og avhending gratis for deg.Vennligst slett alle personlige data for du
returnerer. Riktig avfallssortering av dette produktet hjelper til med & unngd mulige skader pé helse og miljg som kan forrsakes av innholdet av farlige stoffer, blandinger eller
komponenter.Som forbruker spiller du en avgjgrende rolle for gjenbruk av potensielt nyttbare rastoffer og til & holde miljget rent.
For du returnerer, vennligst fjern eksisterende batterier eller akkumulatorer som ikke er omsluttet av den gamle enheten, samt lamper som kan fjernes uten & gdelegge dem og
bringe dem til en separat samling.Spgr om disse stillingene hos din kommuneadministrasjon.

5. Fglgende batterier hhv. akkumulatorer medfalger dette elektroapparatet: Batteritype: “18650% / Kjemisk system: «Li-ion»

6. Kontrollere far du avfallssorterer at batteriet hhv. akkumulatoren er helt tamt. Ta forsiktig ut batteriet eller akkumulatoren. Batteriet hhv. akkumulatoren og elektroapparatet kan
né avfallssorteres hver for seg.

7. Sarg for at ledningene ikke skades ved monteringen. Lampen ma kun plasseres pé en vannrett jevn flate.

8. Lampen er i beskyttelsesklassen “IP44“ og er ment for bruk av private husholdninger utendars Beskyttelsesgrad “IP44« gjelder bare for lampen. Ladestasjonen er & betrakte som
separat og har beskyttelsesgrad “IP20%.

9. Ikke se rett inn i lyskilden (belysningsmiddel, LED etc.).

10. %@ Den vedlagte eller egnede LED-lyskilden kan byttes ut av sluttkunden.

11. Dette produktet inneholder en lyskilde i energiklasse ,,G* i henhold til EU-retningslinjen 2019/2015.

12. Det er muligheter for fargeavvik hos LED-lys av ulik farge. Lysfargen og lysstyrken hos LED-lys kan ogsé forandre seg avhengig av levetiden.

13. A\ Denne artikkelen er ikke egnet for drift i stramkretser som kan dimmes.

16. Skru pé lampen med et kort trykk pé& knappen ,,A1¢.

17. Néar man bergrer sensor platen “A2¢ skjer dette: a) Lampen slés pa. Hold knappen “A2¢ lenge inne for & dimme dynamisk opp eller ned. b) Gjentatt, i hverandre géende
fargebytte av alle farger. c) Die Leuchte wird ausgeschaltet.

18. Nar man bergrer sensor platen “A3% skjer dette: velge lysfarge

19. For slukke lampen, mé tasten “A1* trykkes i minst“2¢ sekunder.

20. Den integrerte USB-forbindelsen har ingen datafunskjon og er foresett kun som spenningsforsynelse. Bruken av USB-porten er begrenset til innendars bruk (lading eller
strgmforsyning).

Lo

@D Turvaohjeet / Lue nama tiedot huolellisesti ennen kuin aloitat taman tuotteen asennuksen tai kayttoonoton. Sailyta tama kayttoohje huolellisesti myohempaa kayttoa
varten.

Valmistaja ei vastaa loukkaantumisista eiké vahingoista, jotka ovat seurausta valaisimen epéasiallisesta kéytosta.

Valaisimien hoito rajoittuu pintoihin. S&hkoturvallisuussyistd tuotetta ei saa puhdistaa vedelld tai muilla nesteilla. Ké&yté puhdistukseen vain kuivaa, nukatonta liinaa.

/N Varo! Sahkaiskun vaara. Tarkista koko valaisin vaurioiden varalta aina ennen sahkaverkkoon kytkemista. Ala kayta valaisinta, jos havaitset siina vaurioita.

X Yliviivatun roskakorin symboli tuotteen tai pakkauksen paalla merkitsee, etté téta tuotetta ei saa havittad yhdessa talousjatteen kanssa. Sen sijaan tuote on toimitettava
kayttoikéansa loputtua sahko- tai elektronisille laitteille tarkoitettuun kierratyksen kerdilypisteeseen. Tiedustele paikkaa asianomaiselta kunnan viranomaiselta. Uutta laitetta
ostaessasi sinulla on oikeus palauttaa vastaava vanha laite. T&ssa tapauksessa palautus ja havittdminen ovat sinulle ilmaisia.Poista kaikki henkildkohtaiset tiedot ennen paluuta.
Té&mén tuotteen asianmukainen havittdminen auttaa estdmaan mahdollisia ympéristo- ja terveysvaikutuksia, jotka voivat aiheutua vaarallisten aineiden, seosten tai komponenttien
paatymisestd luontoon. Kuluttajalla on ratkaiseva rooli mahdollisesti kéyttokelpoisten raaka-aineiden kierrattdmisessa ja puhtaan ympariston yllapitdmisessa.

Ennen palautusta poista vanhat paristot tai akut, jotka eivét ole vanhan laitteen sisélla, sekd lamput, jotka voidaan irrottaa niit tuhoamatta ja toimita ne erilliseen
kerdyspisteeseen.Kysy naista tehtavista kuntasi hallinnosta.

Téssa sahkolaitteessa on seuraavat paristot tai akut: Paristotyyppi: “18650% / Kemiallinen jérjestelma: “Li-Ion“

Varmista ennen hévittdmistd, ettd paristo tai akku on téysin tyhja. Poista paristo tai akku varovasti. Paristo tai akku ja sdhkolaite voidaan tdmén jélkeen hévittaa erikseen.
Kiinnitd huomiota siihen, etteivat johdot vaurioidu asennuksessa. Aseta lamppu vain vaakasuoralle tasaiselle tasolle.

Valaisimeen on merkitty suojausluokka “IP44< ja sita saa kdyttaa ulkotiloissa yksityistalouksissa. Suojausluokka “IP44* koskee vain valaisinta. Latausasema on tarkasteltava
erikseen, ja sen suojausluokka on “IP20%.

9. Ali katso suoraan valoldhteeseen (valaistusvaline, LED jne.).

Eal S o
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‘& Loppukayttaja voi vaihtaa toimituksen mukana tulleen tai kéytettavan LED-valonlahteen.

. Tuote siséltda valonldhteen, jonka energiatehokkuusluokka on ,,G* EU-asetuksen 2019/2015 mukaan.

. LEDien vérit saattavat hieman poiketa toisistaan erasta riippuen. LEDin valonvarin ja -voimakkuuden muutokset ovat riippuvaisia myods sen kéyttoidsta.

. & Tama artikkeli ei sovellu kéytettavaksi himmennettavissa virtapiireissa.

. »Al“-painikkeen lyhyt painallus kytkee lampun paélle.

. Anturin pinnan moninkertainen koskettaminen “A2‘ vaikuttaa seuraavasti: a) Valaisin kytkeytyy paalle. Painamalla pidempé&én painiketta “A2“ voidaan kirkastaa tai himmentaa

dynaamisesti. b) Kaikkien vérien toistuva, toisiinsa yhdistyva varinmuutos. ¢) Valaisin kytkeytyy pois paalta.

. Anturin pinnan moninkertainen koskettaminen “A3“ vaikuttaa seuraavasti: Valonvdrin valinta
. Valaisin kytketéan pois paalta pitamalla “Al%“-painiketta vahintaén “2¢ sekuntia alaspainettuna.
. Integroidussa USB-liittimessé ei ole datatoimintoa, ja se on tarkoitettu vain janniteldhteeksi. USB-liitinnén kéyttd on rajoitettu sisatiloihin (lataus tai virransy6tto).

@D Veiligheidsaanwijzingen / Leest u alstublieft deze informatie zorgvuldig door, alvorens u met de installatie of ingebruikneming van dit produkt begint. Bewaart U deze

L

oo

gebruiksaanwijzing voor een later gebruik goed.

De producent neemt geen verantwoording voor verwondingen of schade, die het gevolg van een ondeskundig gebruik van de lanp zijn, op zich.

Het onderhoud van lampen is tot de oppervlakken beperkt. Vanwege de elektrische veiligheid mag dit product niet met water of andere vloeistoffen worden schoongemaakt.
Gebruik voor het schoonmaken alleen een droge, pluisvrije doek.

/N Pas op! Kans op een elektrische schok! Controleer voordat de lamp wordt aangesloten op het stroomnet of er geen beschadigingen zijn. Gebruik de lamp nooit als u
beschadigingen constateert.

JE Het symbool van de doorgestreepte vuilniston op het product of de verpakking betekent, dat dit product niet met het huisvuil mag afgevoerd worden. Dit product moet daarom
op het einde van de levensduur naar een depot voor recycling van electrische en electronischen apparaten gebracht worden. A.U.B aan de bevoegde gemeentelijke administratie
vragen waar het depot zich bevinden kan.

Bij aanschaf van een nieuw apparaat heeft u het recht om een bijbehorend oud apparaat te retourneren.In dit geval zijn retournering en verwijdering voor u gratis.Verwijder alle
persoonlijke gegevens voordat u terugkeert.

De correcte afvoer van dit product helpt om mogelijke gevolgen voor het milieu en de gezondheid te voorkomen die zouden kunnen voortvloeien uit de aanwezige gevaarlijke
stoffen, mengsels of componenten. Als consument speelt u een belangrijke rol bij het hergebruiken van potentieel bruikbare grondstoffen en het behoud van een schoon milieu.
Verwijder voor het retourneren bestaande batterijen of accu's die niet door het oude apparaat zijn ingesloten, evenals lampen die kunnen worden verwijderd zonder ze te
vernietigen, en breng ze naar een aparte inzameling.Informeer naar deze functies bij uw gemeentebestuur.

Dit elektrische apparaat bevat de volgende batterijen resp. accu's: Type batterij: '18650" / Chemisch systeem: 'Li-ion'

Zorg ervoor dat de batterij/accu helemaal leeg is voordat u deze afvoert. Haal de batterij of de accu er voorzichtig uit. De batterij/accu en het elektrische apparaat kunnen nu
gescheiden worden afgevoerd.

Zorgt U ervoor, dat leidingen gedurende de montage niet worden beschadigd. Lamp enkel op een vlak horizontaal oppervlakte plaatsen.

De lamp heeft beschermingsklasse “IP44 en is toegestaan voor het gebruik buitenshuis bij privéhuishoudens. Beschermingsgraad ”1P44” geldt alleen voor de lamp. Het
laadstation moet apart worden beoordeeld en heeft beschermingsgraad ”1P20”.

Niet direct in de lichtbron (lichtmiddel, LED enz.) kijken.

De meegeleverde of te gebruiken led-lichtbron kan door de consument worden vervangen.

. Dit product bevat een lichtbron met energie-efficiéntieklasse ,,G*, gerelateerd aan de EU-verordening 2019/2015.

. Kleurafwijkingen zijn bij LEDs van een verschillende charge mogelijk. De lichtkleur en de lichtsterkte van LEDs kan ook afhankelijk van de levensduur veranderen.

. Dit artikel is niet geschikt voor het gebruik in dimbare stroomcircuits.

. Kort op de knop “A1” drukken schakelt het verlichtingsmiddel aan.

. Het meermaals aanraken van het sensor-oppervlak “A2¢ resulteert in het volgende: a) De lamp wordt ingeschakeld. Langer drukken op de knop “A2” dimt automatisch meer of

minder. b) Herhaalde, in elkaar overlopende kleurwissel van alle kleuren.. ¢) De lamp wordt uitgeschakeld.

. Het meermaals aanraken van het sensor-oppervlak “A3“ resulteert in het volgende: Kleur van het licht kiezen
. Om de lamp uit te schakelen, moet de knop “Al1“ minstens “2* sec. continu worden ingedrukt.
. De geintegreerde USB-aansluiting heeft geen gegevensfunctie en is alleen bedoeld als stroomvoorziening. Het gebruik van de USB-poort is alleen bedoeld voor ruimtes

binnenshuis (opladen of stroomvoorziening).

Bezpieczenstwo podczas montazu i eksploatacji / Przed instalacja lub uruchomieniem produktu prosze przeczytaé¢ dokladnie ponizsze informacje. Instrukcje nalezy
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przechowywa¢é do pézniejszego wykorzystania.

Producent nie ponosi odpowiedzialno$ci za zranienia lub uszkodzenia bgdace skutkiem niewtasciwego postugiwania si¢ §wietlowka.

Konserwacja $wietlowek ogranicza si¢ do ich powierzchni. Ze wzglgdu na bezpieczenstwo elektryczne produktu nie wolno czys$ci¢ woda ani innymi ptynami. Do czyszczenia
nalezy uzywac tylko suchej, niestrzgpiacej si¢ Sciereczki.

/N Ostroznie! Niebezpieczenistwo porazenia pradem. Przed kazdym podtaczeniem do sieci elektrycznej nalezy sprawdzi¢ kompletng lampe pod katem ewentualnych uszkodzen.
Nigdy nie nalezy uzywac¢ lampy w przypadku zauwazenia jakichkolwiek uszkodzen.

E Symbol przekreslonego pojemnika na $mieci na produkcie czy opakowaniu oznacza, e nie wolno tego produktu usuwac razem z odpadami z gospodarstwa domowego.
Zamiast tego nalezy po zakonczeniu uzytkowania odda¢ produkt do punktu recyklingu sprzgtu elektrycznego i elektronicznego. Informacji o takim punkcie nalezy zasiggnaé¢ we
wlasciwym zarzadzie gospodarki komunalne;j.

Kupujac nowe urzadzenie, masz prawo do zwrotu odpowiedniego starego urzadzenia.W takim przypadku zwrot i utylizacja sa dla Panstwa bezptatne.Przed powrotem usun
wszystkie dane osobowe.

Wrhasciwa utylizacja tego produktu pomoze uniknaé ewentualnych konsekwencji dla $rodowiska i zdrowia wynikajacych z obecnos$ci niebezpiecznych substancji, mieszanin lub
sktadnikow. Jako konsument odgrywaja Panstwo wazng rolg w recyklingu potencjalnie uzytecznych surowcow i utrzymaniu czystego srodowiska.

Przed zwrotem prosimy o usunigcie istniejacych baterii lub akumulatoréw, ktore nie sa dotaczone do starego urzadzenia, a takze lamp, ktore mozna wyjac bez ich niszczenia i
oddanie do oddzielnej zbiorki.Zapytaj o te stanowiska w swoim urzedzie gminy.

Do tego urzadzenia elektrycznego dotaczone sa nastgpujace baterie lub akumulatory: Typ baterii: “18650% / System chemiczny: “Li-Ion“

Przed wyrzuceniem baterii lub akumulatora nalezy upewnic sig, Ze jest on catkowicie roztadowany. Ostroznie wyja¢ bateri¢ lub akumulator. Bateri¢ lub akumulator oraz
urzadzenie elektryczne mozna teraz zutylizowaé¢ oddzielnie.

Nalezy si¢ upewni¢, ze przewody nie zostaty uszkodzone podczas montazu. Lampe ustawia¢ tylko na poziomej, rownej powierzchni.

Lampa posiada stopien ochrony “IP44 i jest dopuszczona do zastosowania na zewnatrz prywatnych domow. Stopien ochrony ”IP44” dotyczy wylacznie lampy. Stacja fadujgca
nalezy traktowac oddzielnie i ma ona stopien ochrony ”IP20”.

Nie kierowa¢ wzroku bezposrednio na zrodto $wiatta (zarowka, dioda LED itp.).

Zalaczone lub nadajace si¢ do zastosowania zrodlo §wiatta LED moze zosta¢ wymienione przez klienta koncowego.

. Ten produkt zawiera zrodto $wiatta o klasie efektywnosci energetycznej ,,G*, zgodnie z rozporzadzeniem UE 2019/2015.

. Mozliwe sa roznice w kolorach diod LED réznych szarz. Kolor §wiatta i sita §wietlna diod LED moze si¢ zmienia¢ rowniez w zwiazku z zywotnoscia.

. &\ Artykut ten nie jest przeznaczony do pracy ze $ciemnianymi obwodami pradu.

. Krotkie nacisnigcie przycisku ,,A1“ powoduje wlaczenie lampek.

. Wielokrotne dotknigcie powierzchni czujnika “A2% powoduje: a) Lampa zostanie wlaczona. Dluzsze naci$nigcie przycisku “A2“ powoduje dynamiczne $ciemnienie lub

rozjasnienie $wiatla. b) Powtarzajacy sig, polaczony ze sobg przebieg wszystkich kolorow.. c) Lampa zostanie wytaczona.

. Wielokrotne dotknigcie powierzchni czujnika “A3% powoduje: wybor koloru $wiatta
. Aby wytaczy¢ lampe, to przycisk “Al“ musi by¢ wcisnigty bez przerwy przez co najmniej “2* sek.
. Zintegrowany port USB nie posiada funkcji przesyhu danych. Stuzy jedynie jako zrodto zasilania. Korzystanie z portu USB jest ograniczone do uzytku wewnatrz pomieszczen

(tadowanie lub zasilanie).
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@ Bezpetnostni pokyny / Piettéte si, prosim, pozorné tyto informace, diive ne zatnete s instalaci nebo s uvedenim do provozu. Uchovejte tyto pokyny k obsluze pro

pozdéjsi reference.

Vyrobce neodpovida za zranéni ¢i $kody, které vzniknout disledkem neodborného pouzivani svitidel.

2. Udrzba svitidel je omezena jen na povrchy. Z divodi elektrické bezpegnosti nesmite tento vyrobek ¢istit vodou nebo jinymi kapalinami. Pouzivejte k &isténi pouze suchou
utérku, ktera nepousti vlakna.

3. A Opatrné! Nebezpeci zasazeni elektrickym proudem. Pfed kazdym pfipojenim k siti elektrického proudu zkontrolujte kompletni svitidlo, zda neni ptipadné poskozené. Svitidlo
nikdy nepouzivejte, pokud zjistite poskozeni.

4. B Symbol predkrtnuté nadoby na odpadky na vyrobku nebo na obalu znamend, 7e vjrobek se nesmi likvidovat v odpadu z doméacnosti. Tento vyrobek je misto toho tfeba na
konci jeho zivotnosti pfedat sbérné pro recyklaci elektrickych a elektronickych piistrojti. Zjistéte si prosim tuto sbérnu dotazem u své piislusné mistni samospravy. Pti nakupu
nového zafizeni mate pravo vratit odpovidajici staré zafizeni.V takovém piipad¢ je pro vas vraceni a likvidace zdarma.Pfed vracenim prosim vymazte vechny osobni udaje.
Spravna likvidace tohoto vyrobku pomiZze zabranit moznym nasledkim pro Zivotni prostiedi a zdravi v disledku pfitomnosti nebezpecnych latek, smési nebo komponentt. Jako
spotiebitel hrajete klicovou roli v recyklaci potencialné vyuzitelnych surovin a v udrzovani ¢istého zivotniho prostiedi.

Pted vracenim prosim vyjméte stavajici baterie nebo akumulatory, které nejsou pfiloZeny ke starému zatizeni, jakoz i lampy, které 1ze vyjmout bez jejich zniceni, a odevzdejte je
do oddéleného sbéru.O téchto pozicich se prosim informujte u svého obecniho utadu.

5. 'V tomto elektrickém pfistroji jsou nasledujici baterie resp. akumulatory: Typ baterie: “18650% / Chemicky systém: “Li-Ion*

6. Pfed likvidaci baterie resp. akumulatoru se ujistéte, ze je uplné vybita. Opatrné vyjméte baterii nebo akumulator. Baterii resp. akumulator a elektricky spotiebi¢ 1ze nyni
likvidovat oddélené.

7. Dbejte na to, aby se vedeni pii montazi neposkodila. Lampu postavit jenom na vodorovnou rovnou plochu.

8.  Svétlo ma stupeni ochrany “IP44“ a je urCené jen pro privatni pouziti venku. Stupei ochrany “IP44“ plati pouze pro svitidlo. Nabijeci stanice je tfeba posuzovat samostatné a ma
stupeti ochrany “IP20%.

9. Nedlvat se pfimo na zdroj svétla (osvétlovaci prostiedky, svételné diody atd.).

I Koncovy zakaznik mize provést vymeénu piilozené¢ho nebo pouzitelného svételného zdroje LED.

11. Tento vyrobek obsahuje svételny zdroj s tfidou energetické ti¢innosti ,,G* v souladu s nafizenim EU 2019/2015.

12. Odchylky barev LED riznych $arzi jsou mozné. Barva svétla a intenzita LED se mize zménit v zavislosti na délce zivotnosti.

13. A Tento artikl je vhodny k provozu v tlumitelnych proudovych obvodech.

16. Kratkym stisknutim tlacitka ,,A1* se zapne osvétleni.

17. Nékolikanasobny dotyk na povrch senzoru “A2% ma nasledujici ucinek: a) Svitidlo sa zapne. Del§im stisknutim tlacitka “A2* se dynamicky ztmavi nebo rozjasni. b) Opakované
stiidani vSech barev s pozvolnym prechodem. ¢) Svitidlo se vypne.

18. Nekolikanasobny dotyk na povrch senzoru “A3“ ma nasledujici ucinek: volit barvu svétla

19. K vypnuti svitidla musite stisknout tlagitko “Al“ a podrzet je minimalng “2* s stisknuté.

20. Integrované ptipojeni USB nema datovou funkci je zamysleno jen pro napéjeni. Pouziti portu USB je omezeno na vnitini pouziti (nabijeni nebo napéjent).

[

@B Bezpetnostné pokyny / Pretitajte si, prosim, starostlivo tieto informacie, pred tym nez zatnete s inStalaciou alebo s uvedenim do prevéadzky. Uchovajte tieto pokyny

k obsluhe pre neskorsie referencie.

Vyrobca nie je zodpovedny za poranenia ¢i $kody, ktoré vzniknt désledkom neodborného pouzivania svietidiel.

2. Udrzba svietidiel je obmedzena len na ich povrchy. Z dévodu elektrickej bezpegnosti sa tento vyrobok nesmie &istit' vodou alebo inymi tekutinami. Na &istenie pouzivajte iba
suchu handri¢ku, ktora neptst’a vlakna.

3. /A Pozor! Nebezpecenstvo zasahu elektrickym pridom. Pred kazdym pripojenim k elektrickej sieti skontrolujte celé svietidlo ohl'adom pripadnych poskodeni. Nikdy
nepouzivajte svietidlo, ak spozorujete akékol'vek poskodenie.

4. E Symbol pregiarknutej nadoby na odpad na vyrobku alebo na obalu znamend, Ze vyrobok sa nesmie likvidovat' v odpadu z domacnosti. Tento vyrobok treba namiesto toho na
konci jeho zivotnosti predat’ zberni pre recyklaciu elektrickych a elektronickych pristrojov. Zistite si prosim tito zberiiu dotazom u svojej prislusnej miestnej samospravy. Pri
kuape nového zariadenia mate pravo vratit’ zodpovedajuce staré zariadenie.V tomto pripade je vratenie a likvidacia pre vas bezplatna.Pred vratenim vymazte vietky osobné tdaje.
Spravna likvidacia tohto vyrobku pomdze predchadzat’ potencidlnym environmentalnym a zdravotnym nasledkom, ktoré by mohli vyplynat’ z pritomnosti nebezpecnych latok,
zmesi alebo komponentov. Ako spotrebitel’ zohravate kI'a¢ovt ilohu pri recyklacii potencialne pouzitel'nych surovin a udrziavani ¢istého zivotného prostredia.

Pred vratenim odstrante existujice batérie alebo akumulatory, ktoré nie su pribalené k starému zariadeniu, ako aj lampy, ktoré je mozné vybrat’ bez ich znicenia, a odovzdajte ich
na separovany zber.O tychto poziciach sa informujte na obecnom drade.

5. Sucastou tohto elektrického spotrebia st nasledujuce batérie resp. akumulatorové batérie: Typ batérii: “18650“ / Chemicky systém: “Li-Ion“

6. Pred likvidaciou sa uistite, Ze je batéria resp. akumulatorova batéria uplne vybita. Opatrne vyberte batériu resp. akumulatorov( batériu. Batéria resp. akumulatorova batéria a
elektricky spotrebi¢ sa teraz mozu zlikvidovat’ oddelene.

7. Zaistite, aby pri montazi nedoslo k poskodeniu vedenia. Postavte lampy len na rovné vodorovné plochy.

8. Svietidlo je vybavené stupfiom ochrany “IP44 a moze sa pouZivat v exteriéri saikromnych domécnosti. Stupei ochrany “IP44“ plati iba pre svietidlo. Nabijacia stanica je
potrebné posudzovat’ samostatne a ma stupefi ochrany “IP20%.

9. Nepozerat prlamo na Zer] svetla (osvetlovame prostrledky, svetelne diody atd )
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11. Tento vyrobok obsahuje svetelny zdroj triedy energetickej i¢innosti ,,G* na z&klade narladenia EU 2019/2015.

12. Rozne Sarze LED didd mozu vykazovat farebné odchylky. Farba a intenzita svetla LED diéd sa moze zmenit’ aj v zavislosti od ich doby Zivotnosti.

13. A Tento vyrobok nie je vhodny na prevadzku v stmievatenych pradovych obvodoch.

16. Kratke stlacenie tlacidla ,,A1% zapne osvetl'ovacie prostriedky.

17. Viacnasobny dotyk oblasti snimaca, “A2% sposobi nasledovné: a) Svietidlo sa zapne. DIhSie stlacenie tlacidla “A2% dynamicky stlmuje alebo rozjasnuje. b) Opakované striedanie
vsetkych, do seba plynucich farieb. ¢) Svietidlo sa vypne.

18. Viacnasobny dotyk oblasti snimaca, “A3* sposobi nasledovné: volit’ farbu svetla

19. Da bi svetilko ugasnili, je treba tipko “Al1¢ drzati pritisnjeno najmanj “2* sekundi.

20. Integrovana USB-pripojka nema Ziadnu datovi funkciu a je uréena iba ako zdroj napétia. PouZitie portu USB je obmedzené na vnutorné pouzitie (nabijanie alebo napajanie).

€D Navodila glede varnosti / Pred instalacijo ali uporabo tega izdelka skrbno preberite te informacije. Navodila za uporabo skrbno shranite, lahko jih boste potrebovali

kdaj kasneje.

Proizvajalec ne prevzame nikakr$ne odgovornosti za poskodbe ali $kode, ki so posledica nestrokovne uporabe svetila.

2. Nega svetil je omejena na povrsine. Zaradi elektriéne varnosti tega izdelka nikoli ni dovoljeno istiti z vodo ali drugimi teko¢inami. Za ¢is¢enje uporabljajte samo suho krpo, ki
ne pusca vlaken.

3. /A Previdno! Nevarnost udara elektri¢nega toka. Pred vsakim priklopom na omrezje preverite celotno svetilko glede morebitnih poskodb. Svetilke ne uporabljajte, ¢e ugotovite
poskodbe.

4. X Simbol prekrizanega smetnjaka na izdelku ali embalazi pomeni, da se tega izdelka ne sme odstraniti s hisnimi odpadki. Namesto tega je potrebno izdelek na koncu njegove
zivljenjske dobe odnesti v sprejemni center za recikliranje elektri¢nih in elektronskih naprav. O tak§nem centru se pozanimajte pri vasi pristojni komunalni upravi. Ob nakupu
nove naprave imate pravico do vracila ustrezne stare naprave.V tem primeru sta vracilo in odlaganje za vas brezpla¢na.Pred vrnitvijo izbriite vse osebne podatke. S pravilnim
odstranjevanjem tega izdelka se boste izognili morebitnim posledicam za okolje in zdravje zaradi prisotnosti nevarnih snovi, zmesi ali sestavnih delov. Kot potro$nik imate
kljuéno vlogo pri recikliranju potencialno uporabnih surovin in ohranjanju ¢istega okolja.

Pred vracilom odstranite obstojece baterije ali akumulatorje, ki niso priloZeni stari napravi, ter sijalke, ki jih je mogoc¢e odstraniti, ne da bi jih uni¢ili, in jih odnesite v posebno
zbirali§¢e.O teh delovnih mestih se pozanimajte pri vasi ob¢inski upravi.

5. Ta elektri¢na naprava vsebuje naslednje baterije oz. akumulatorje: Tip baterije: »18650« / Kemijski sistem: »Li-lon«

6. Preden odvrZete baterijo ali akumulator se prepri¢ajte, da sta popolnoma prazna. Previdno odstranite baterijo ali akumulator. Baterijo oz. akumulator in elektriéno napravo lahko
sedaj odvrzete logeno.

7. Zagotoviti je potrebno, da se kabli pri montazi ne po$kodujejo. Svetilko postaviti samo na vodoravno povr$ino.

Lol

Svetilka ima za$citno stopnjo “IP44“ in je predvidena za osebno uporabo na prostem. Stopnja za$cite “IP44“ velja samo za svetilko. Polnilna postaja je treba obravnavati lo¢eno
in ima stopnjo zasc¢ite “IP20%.

Ne glejte direktno v vir svetlobe (v Zarico, LED itn.).

“% PriloZen ali vstavljen vir svetlobe LED lahko zamenja kon&ni uporabnik.

. Taizdelek vsebuje vir svetlobe energijske u¢inkovitosti ,,G* skladno z Uredbo EU 2019/2015.

. Razlike v barvnih odtenkih LED Zarnic so mogoce. Do razlike v barvi svetlobe in jakosti svetlobe LED Zarnic se lahko spreminjajo s starostjo naprave.

. &\ Taizdelek ni primeren za obratovanje v tokokrogih z moznostjo zatemnitve.

. S kratkim pritiskom tipke ,,A1% vklopite svetila.

. Veckratni dotik povrSine senzorja “A2 povzro¢i naslednje: a) Svetilka se vklopi. Z daljsim pritiskom tipke “A2% dinami¢no povecate ali zmanjSate zatemnjevanje. b)

Ponavljajoce, navznoter prehajajoce menjavanje vseh barv. ¢) Svetilka se izklopi.

. Veckratni dotik povrSine senzorja “A3* povzro¢i naslednje: izbira barve svetlobe
. Pre vypnutie svietidla musite drzat’ tlac¢idlo “Al* minimalne “2% sek. nepretrzite stlacené.
. Vgrajeni priklju¢ek USB nima podatkovne funkcije in je namenjen le elektri¢nemu napajanju. Uporaba prikljucka USB je omejena na uporabo v notranjih prostorih (postopek

napajanja ali oskrba z elektri¢nim tokom).

@ Biztonsagi eléirasok / Kérjiik olvassa at alaposan ezeket az informaciokat, miel6tt ezen termék felszerelését vagy iizembevételét megkezdi.

1.
2.

3.

o v

A gyart6 nem vallal felel6sséget olyan sériilésekre vagy karokra, amelyek a vilagitotest nem megfelelé hasznalatabol adodnak.
A vilagito testek &polésa a feliiletekre korlatozodik. Az elektromos biztonség miatt ezt a terméket nem szabad vizzel vagy més folyadékkal tisztitani. A tisztitdshoz csak széraz,
szoszmentes kend6t hasznaljon.
/N Vigyazat! Aramiités veszélye! A halozatra valo csatlakozés elétt ellendrizze, hogy a lampa egyik részén sincsenck sériilések. Soha ne hasznélja a lampat, ha barmilyen
sérilést vélne felfedezni.
H A terméken, vagy a csomagoléson talalhat6 athuzott hulladéktarol6 azt jelenti, hogy ez a termék nem artalmatlanithato a hazi hulladékkal egyutt. Ehelyett a terméket az
élettartama vegen az elektromos és elektronikus késziilékek Gjrahasznositasanak egy atvevéd helyéhez kell vinni. Kérjiik, erdeklod_]on ez irant az illetékes kommunalis
igazgatosagan. Uj késziilék vasarlasakor jogaban 4ll a megfeleld régi késziiléket visszakiildeni.Ebben az esetben a visszakiildés és a selejtezés ingyenes az On szamara.Keérjilk,
hogy a visszakiildés el6tt tor6ljon minden személyes adatot.
A termék megfeleld artalmatlanitasa segit elkeriilni a veszélyes anyagok, keverékek vagy dsszetevok jelenlétébdl eredd lehetséges kdrnyezeti és egészségiigyi kdvetkezményeket.
Fogyasztoként On dontd szerepet jatszik a potencidlisan felhasznalhaté nyersanyagok Gjrahasznositasaban és a tiszta kdrnyezet fenntartasaban.
Kérjiik, hogy visszakiildés el6tt tavolitsa el a meglévé elemeket vagy akkumulatorokat, amelyeket a régi késziilék nem zar be, valamint a roncsolas nélkil eltavolithaté lampakat
¢és vigye kiilon gytijtébe.Ezekrdl az allasokrol érdeklddjon onkormanyzatanal.
Ez az elektromos késziilék az alabbi elemeket vagy akkumulatorokat tartalmazza: Elem tipusa: ,,18650” / Kémiai rendszer: ,,Li-Ion”
Gy6z6djon meg rola, hogy az elem vagy az akkumulator teljesen leiiriilt, miel6tt artalmatlanitja. Ovatosan vegye ki az elemet vagy az akkumulétort. Az elemet vagy
akkumulatort és az elektromos késztiléket most mér kiilén-kiilén artalmatlanithatja.
Gy6z6djon meg, hogy a szerelésnél a vezetékek nem sériiltek meg. A lampat csakis vizszintes egyenletes fellletre &llitani.
A ldmpa “IP44“ védelmi fokozattal rendelkezik és maganhaztartasokban torténd kiiltéri hasznalatra is alkalmas. Az *IP44” védelmi fokozat csak a lampatestre vonatkozik. A
toltéallomas kiilon kell kezelni; az ”IP20” védettségi fokozattal rendelkezik.
A fényforrésba (vilagitéeszkozbe, LED lampaba stb.) kozvetlenil belenézni tilos.

%@ A mellékelt vagy alkalmazhatd LED-fényforrést a végfelhasznald kicserélheti.

. Ezatermék a,,G* energiahatékonysagi osztalyd fényforrast tartalmaz, a 2019/2015 EU-rendelet értelmében.

. Kiilénbozd toltottségeknél a LED-ek szineltérései eléfordulhatnak. A LED-ek szine és fényereje az élettartam valtozasaval is véltozhat.

. A jelen termék fényerd-szabalyozassal rendelkezé aramkdrokben nem hasznalhato.

. Az ,,Al1* taszter rovid megnyomasa bekapcsolja az izzokat.

. Az érzékelofeliilet “A2¢ tobbszori megérintése a kovetkez hatassal van: a) A lampa bekapcsol. A “A2“ taszter hosszabb megnyomasa dinamikusan felerdsiti vagy csokkenti a

fényer6t. b) Minden szin ismételt, egymasba atmend szinvaltozasa. ¢) A lampa kikapcsol.

. Az érzékelofeliilet “A3“ tobbszori megérintése a kovetkezd hatassal van: fényszin kivalasztasa
. A lampa kikapcsolasahoz réviden nyomja meg a “Al1“ nyomdégombot legalabb “2¢ mp-re.
. Az integrélt USB csatlakoz6 nem rendelkezik adatfunkciéval, feladata csak az aramelléatés. Az USB-port csak beltéri hasznélatra (toltésre vagy aramellatasra) szolgal.

@9 Instructiuni de protectie a muncii / Vi rugim sa cititi cu atentie aceste informatii, inainte s incepeti instalarea sau utilizarea acestui produs. Pastrati cu grija aceste
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instructiuni pentru utilizare ulterioara.

Producitorul nu isi asuma nici o responsabilitate pentru accidentari sau pagube care sunt urmarea unei utilizari inadecvate ale corpului de iluminat.

Ingrijirea corpurilor de iluminat se rezuma numai la suprafata acestora. Din motive de siguranti electrici, acest produs nu poate fi curatat cu api sau cu alte lichide. Utilizati
pentru curatare doar o laveta uscata, fara scame.

A Precautie! Pericol de soc electric. Verificati complet lampa, inainte de fiecare conexiune la retea, daca prezintd eventuale deteriorari. Nu folositi niciodata lampa, daca ati
identificat deteriorari.

E Simbolul tomberonului de gunoi taiat cu dou linii incrucisate, aplicat direct pe produs sau pe ambalajul acestuia, inseamna c acest produs nu are voie sa fie aruncat la
gunoiul menajer. La sfarsitul perioadei sale de serviciu, produsul trebuie sa fie predat in vederea reciclarii unui punct autorizat de colectare a produselor electrice si electronice
scoase din uz. Adresa unor asemenea puncte de colectare o puteti afla de la administratia comunald, in a carei zona de competenta domiciliati.

Atunci cand cumpirati un dispozitiv nou, aveti dreptul de a returna un dispozitiv vechi corespunzitor.in acest caz, returnarea si eliminarea sunt gratuite pentru dvs.Va rugim si
stergeti toate datele personale inainte de a va intoarce. Eliminarea corespunzitoare a acestui produs ajutd la prevenirea consecintelor potentiale asupra mediului si sanatatii, care
ar putea rezulta din prezenta substantelor, amestecurilor sau componentelor periculoase. Dumneavoastra in calitate de consumator, jucati un rol decisiv Tn reciclarea materiilor
prime care pot fi utilizate si in mentinerea unui mediu curat.

Inainte de a returna, va rugim si scoateti bateriile sau acumulatorii existente care nu sunt inchise de vechiul dispozitiv, precum si lmpile care pot fi indepirtate fara a le distruge
si s le aduceti la o colectare separatd.Va rugam sa intrebati despre aceste posturi la administratia dumneavoastra municipala.

Aparatul electric contine bateriile respectiv, acumulatoarele urmatoare: Tip de baterie: “18650 / Sistem chimic: “Li-Ion*

Asigurati-va inainte de eliminare ca bateria respectiv, acumulatorul este descarcat complet. Scoateti cu grija bateria sau acumulatorul. Bateria respectiv, acumulatorul i aparatul
electric pot fi eliminate acum, separat.

Asigurati-va ca in timpul montajului cablurile nu sunt deteriorate. Corpul de iluminat se ageazd numai pe o suprafata orizontala plana.

Lampa are gradul de protectie “TP44 si este prevazuta exclusiv pentru uzul intern in gospodariile private. Gradul de protectie “IP44 este valabil numai pentru lampa. Statia de
incarcare luat in considerare separat si are gradul de protectie “TP20.

Nu trebuie sa se priveasca niciodatd nemijlocit si direct in sursa de lumina (bec, LED, etc.).

Sursa de lumina cu LED utilizata sau din pachet, poate fi inlocuita de catre clientul final.

. Acest produs contine o sursd de lumina, cu clasa de eficienta ,,G*, Tn baza Directivei UE 2019/2015.

. Este posibild aparitia modificarilor de culoare in cazul incarcarilor diferite. Culoarea si intensitatea luminii LED-urilor se poate modifica si in functie de durata de viata.

. &\ Acest produs nu este adecvat pentru functionare in circuite electrice cu intensitate reglabila.

. Apdsarea scurtd a butonului“A1% porneste lampa.

. Atingerea repetata a suprafetei cu senzor “A2% are ca efect urmatoarele: a) Lampa se conecteaza. Apasarea indelungata a butonului “A2% schimba dinamic intensitatea luminoasa

in sus sau in jos. b) Schimbare repetatd, intre culori, a tuturor culorilor. ¢) Lampa se deconecteaza.

. Atingerea repetata a suprafetei cu senzor “A3“ are ca efect urmatoarele: Preselectarea culorii luminii
. Pentru a opri lampa, trebuie apasat in mod continuu butonul “Al1*“ timp de cel putin “2¢ sec.
. Racordul USB integrat nu are o functiune de date si acesta este destinat numai ca sursa de tensiune. Utilizarea racordului USB este limitata la utilizarea in incaperi interioare

(procesul de incércare sau alimentarea cu curent electric).
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@® Indicagdes de seguranca / Favor ler atenciosamente estas informagdes antes da instalacéio ou colocacéo em servigo deste produto Guardar estas

13.
16.
17.

18.
19.
. Aligagdo USB integrada ndo possui fungdo de dados e apenas foi concebida como alimentagdo elétrica. A utilizagdo da porta USB esta limitada a utilizacéo

instrucdes de uso para fins posteriores.

O fabricante esta isento de qualquer responsabilidade no caso de ferimentos ou danificagdes motivados por uma utilizagdo inadequada dos candeeiros.

A manutencdo dos candeeiros diz apenas respeito a sua superficie. Por razdes de seguranca elétrica, este produto ndo deve ser limpo com agua ou outros
liquidos. Para a limpeza, utilizar apenas um pano seco e que néo largue pelos.

/N Cuidado! Perigo de choque elétrico. Antes de cada ligagdo & rede, verificar o candeeiro completo quanto a possiveis danos. Nunca utilize o candeeiro se
notar qualquer dano.

& 0 simbolo do caixote de lixo riscado no produto ou na embalagem significa que este produto nio pode ser colocado no lixo doméstico. O produto tem,
pelo contrério, no fim da sua durac&o de vida, que ser entregue num local de recolha de aparelhos eléctricos e electronicos para reciclagem. Por favor
informe-se sobre este local de recolha junto das entidades comunais responsaveis.

Ao comprar um novo dispositivo, vocé tem o direito de devolver um dispositivo antigo correspondente.Neste caso, a devolucéo e a eliminacdo sdo gratuitas
para si.Por favor, exclua todos os dados pessoais antes de retornar.

A eliminacdo adequada deste produto ajudara a evitar potenciais consequéncias ambientais e de satde que poderiam resultar da presenca de substancias,
misturas ou componentes perigosos. Na qualidade de consumidor, desempenha um papel vital na reciclagem de matérias-primas potencialmente utilizaveis e
na manutencdo de um ambiente limpo.

Antes de devolver, remova as baterias ou acumuladores existentes que ndo estdo incluidos no dispositivo antigo, bem como as lampadas que podem ser
removidas sem destrui-las e leve-as para uma coleta seletiva.Informe-se sobre esses cargos na administragdo municipal.

As seguintes pilhas ou acumuladores estdo incluidos neste aparelho elétrico: Tipo de pilha: "*18650" / Sistema quimico: "'Li-lon"*

Antes de eliminar a pilha ou acumulador, certifique-se de que esta completamente vazio. Retire a pilha ou 0 acumulador com extremo cuidado. A pilha ou
acumulador e o aparelho eléctrico podem agora ser eliminados separadamente.

Certifique-se ao fazer a montagem que os fios de ligacéo ndo estejam danificados. Coloque o candeeiro sé sobre uma superficie horizontal e plana.

O candeeiro tem a classe de protecdo “IP44 e esta autorizado para a utilizagdo no exterior de residéncias domésticas privadas. O grau de protecdo ”1P44”
aplica-se apenas & lumindria. A estaco de carregamento deve ser considerada em separado e tem o grau de protegéo ”IP20”.

N4o olhar directamente para a fonte de iluminagdo (meio de iluminacéo, LED etc.).

234 A fonte de luz LED incluida ou utilizavel pode ser substituida pelo cliente final.

. Este produto contém uma fonte luminosa de classe de eficiéncia energética ,,G*, em conformidade com o regulamento da UE 2019/2015.
. S&o possiveis divergéncias de cor em LEDs de lotes diferentes. A cor da luz e a intensidade luminosa dos LEDs podem alterar-se consoante o tempo de vida

atil.

&\ Este artigo néo é apropriado para funcionamento em circuitos com regulagéo da intensidade da luz.

Ao pressionar brevemente a tecla ,,A1“ a luz acende.

Tocar vérias vezes na superficie do sensor “A2% resulta em: a) A luminaria é ligada. Ao pressionar algum tempo a tecla ""A2" a intensidade de luz é
aumentada ou diminuida dinamicamente. b) Mudanga de cor repetida de todas as cores que se fundem umas nas outras. ¢) A lumindria é desligada.
Tocar varias vezes na superficie do sensor “A3“ resulta em: Seleccionar a cor da luz

Para desligar a luz, pressione o botdo “Al“durante pelo menos “2% segundos, continuamente.

em espacos interiores (carregamento ou alimentacéo elétrica).

@ Emniyet direktifleri / Bu iiriinii kurmadan veya ¢ahstirmadan once liitfen bu bilgileri dikkatlice okuyunuz. isbu kullamm kilavuzunu daha sonra
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basvurmak iizere iyi bir sekilde saklayiniz.

Isiklandirma techizatinin usuliine uygun olmayan kullanimdan kaynaklanan hasarlardan ve yaralanmalardan iiretici sorumlu tutulmaz.

Isiklandirma teghizatlarinin yalnizea yiizeyleri temizlenebilir. Elektrik giivenligi nedeniyle bu iiriiniin su veya diger sivilar ile temizlenmesi yasaktir.
Temizlik i¢in sadece kuru, tiiysiiz bez kullanin.

/N Dikkat! Elektrik carpmasi tehlikesi. Her bir sebeke baglantis1 6ncesi aydinlatmanin tamamini olasi hasarlara yonelik kontrol edin. Aydinlatmada hasarlar
tespit ettiginizde onu kesinlikle kullanmayn.

X Uriiniin veya ambalajin lizerindeki tizeri ¢izik ¢op bidonu iizerindeki r simgesi, bu iirliniin 6mrii bittikten sonra imha etmek i¢in ev ¢piine atilmamasi

gerektigi anlamina gelmektedir. Mamul, 6mrii bitince bunun yerine elektrikli veya elektronik cihazlarin geri doniisiim icin toplandig1 bir yere gétiiriilmelidir.

Bu yerin nerede oldugunu liitfen yetkili yerel idarenizden sorun.

Yeni bir cihaz satin alirken, ilgili eski cihazi iade etme hakkiniz vardir.Bu durumda iade ve imha sizin i¢in ticretsizdir.Liitfen geri ddnmeden dnce tim
kisisel verileri silin.

Bu iiriintin uygun sekilde bertaraf edilmesi, tehlikeli maddelerinin, karisimlarin veya bilesenlerin mevcut olmasindan dolay1 ¢evre ve saglik i¢in olast
neticeleri dnlemekte yardime1 olmaktadir. Tiiketici olarak burada olasi kullanilabilir ham maddelerin geri doniisiimii ve temiz bir ¢evrenin korunmasi igin
belirleyici bir role sahipsiniz.

fade etmeden once, liitfen eski cihazin iginde olmayan mevcut pilleri veya akiimiilatdrleri ve imha edilmeden ¢ikarilabilen lambalari ¢ikarm ve ayr1 bir
koleksiyona getirin.Bu pozisyonlar i¢in liitfen belediyenizden bilgi aliniz.

Asagidaki piller ya da akiiler, bu elektrikli cihaza dahildir. Pil tipi: “18650% / Kimyasal sistem: “Li-Ion*

Bertaraf 6ncesi, pilin ya da akiiniin tamamiyla bosaldigindan emin olun. Pili veya akiiyii dikkatli bir sekilde ¢ikarm. Pil ya da akii ve elektrikli cihaz, simdi
ayr sekilde bertaraf edilebilir.

Hatlarin montaj sirasinda hasar gormemesini temin ediniz. Lambayi, sadece yatay ve diiz alanlara yerlestirin.

Aydimlatma “IP44* koruma derecesine sahiptir ve sadece evlerde dis mekanda kullanimina izni bulunmaktadir. Koruma derecesi “IP44“ yalnizca
aydinlatma cihazlari i¢in gegerlidir. Sarj istasyonu ayri olarak incelenmelidir ve “IP20“ koruma derecesine sahiptir.

Direkt 151k kaynagina (ampul, LED vs.) bakmayn.

23%& Birlikte teslim edilen veya takilabilen LED 151k kaynagi, son kullanici tarafindan degistirilebilir.

. Bu iirtin, AT Yo6netmeligi 2019/2015'e dayal: olarak ,,G* enerji verimi sinifindan bir 151k kaynagina sahiptir.

. LED’lerin iiriin partilerinde renk sapmalar1 olabilir. LED lerin 151k rengi ve parlama seviyesi iirliniin dmriine bagli olarak da degisebilir.

. & Bu iiriin kisilabilir devrelerde kullanim i¢in uygun degildir.

. »A1% tusuna kisa siireli basilarak aydinlatic1 agilir.

. “A2¢ sensor alanina birden fazla kez dokunmayla gergeklesen islevler: @) Aydinlatma cihazi agilir. “A2% tuguna uzun siireli basmak dinamik olarak agilir

veya kisilir. b) Tiim renklerin tekrarlanan birbirine gegen renk degisimi. ¢) Aydinlatma cihazi kapanir.

“A3“ sensor alanina birden fazla kez dokunmayla gergeklesen islevler: Isik rengini segme

Aydimlatmay1 kapatmak i¢in “Al“ diigmesi en az “2“ saniye boyunca araliksiz olarak basili tutulmalidir.

Entegre USB baglantis1 bir veri fonksiyonuna sahip degildir ve sadece gii¢ kaynagi olarak kullanima uygundur. USB baglantisinin kullanimi i¢ mekanlarda
kullanimla smirlidir (sarj islemi veya akim beslemesi).

@ Drosibas noradijumi / Liidzu, uzmanigi izlasiet o informaciju pirms ierices instalacijas vai pienemsanas ekspluatacija. Uzglabajiet lietoSanas
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pamicibu ari turpmakajai lietoSanai.

Razotajs neuznemas nekadu atbildibu par traumam un zaud&jumiem, kas tika nodariti lampas nepienacigas lietoSanas rezultata.

Kopjama ir tikai lampas virsma. Ar elektribu saistitu drosibas apsverumu d@] izstradajumu nedrikst tirTt ar ideni vai citiem Skidrumiem. TiriSanai izmantojiet
tikai sausu, neplikosu dranu.

/N Uzmanibu! Elektriska trieciena risks. Pirms katras pieslégsanas pie elektrotikla, parbaudiet visu lampu — vai tai nav kadu bojajumu. Nekada gadijuma
nelietojiet lampu, ja tai ir konstatéti bojajumi.

H Simbols, kas izvietots zu produkta vai iepakojuma un kura ir att&lots aizsvitrots atkritumu konteiners, nozimé, ka $o produktu nedrikst utilizet kopa ar
sadzives atkritumiem. P&c produkta ekspluatacijas izbeigSanas produkts nododams utilizacijai nolietotu elektronisko un elektrisko ieri¢u vaksanas vietas
otrreiz&jai parstradei. Ludzu, sazinieties ar paSvaldibas iestadi, kur var sanemt informaciju par atbildigam utilizacijas vietam.

Tegadajoties jaunu ierici, jums ir tiesibas atgriezt atbilstosu veco ierici.Saja gadfjuma atgrie$ana un utilizacija jums ir bez maksas.Pirms atgriesanas, lidzu,
izdz@siet visus personas datus.

ST izstradajuma pienaciga utilizacija palidz nepielaut iesp&jamas sekas videi un veselibai, kas varétu izrietét no bistamo vielu, maisfjumu vai komponentu
klatbuitnes. Turklat jums ka paterétajam ir iz§kiro$a loma potenciali lietojamu izejvielu otrreiz&jai izmantoSanai un tiras vides saglabasanai.

Pirms atgrie$anas, ludzu, iznemiet eso$as baterijas vai akumulatorus, kas neietilpst vecaja ieric€, ka ar1 lampas, kuras var iznemt, nesabojajot, un nogadajiet
tas atseviska savaksana.Par Siem amatiem ltidzam intereséties sava pasvaldibas parvalde.

Sadas baterijas vai akumulatori ietilpst $aja elektroierice: Baterijas tips: "*18650" / Kimiska sistéma: "'Li-lon"

Pirms utilizacijas parliecinieties, vai baterija vai akumulators ir pilnigi izladets. Uzmanigi iznemiet bateriju vai akumulatoru. Tagad bateriju vai akumulatoru
un elektroierici var atseviski utilizet.

Parliecinieties, lai montazas gaita netiktu bojati vadi. Lieciet lampu tikai uz horizontalas lidzenas virsmas.

So lampu drosibas pakape ir “IP44% un tas ir piemérotas privatam majsaimniecibam lieto$anai ara. Aizsardzibas pakape “IP44* attiecas tikai uz lampu.
Uzlades stacija ir jauztver atseviski un ta aizsardzibas pakape ir “IP20%.

Neskatieties tie$i uz gaismas avotu (spuldze, gaismas diode).

-y Komplektacija ieklauto vai ievietojamo LED gaismas avotu var nomainit gala klients.

. ST izstradajuma gaismas avots atbilst energoefektivitates klasei ,G, saskana ar ES Direktivu 2019/2015.
. Dazadu precu partiju LED spuldzu izstarotas gaismas krasu gamma var atskirties. ArT atkariba no kalposanas laika LED spuldzu izstarotas gaismas krasa un

intensitate var mainities.

A\ Sis izstradajums nav piemérots lietosanai elektriskajas ke&des ar gaismas spilgtuma maini$anas funkciju.

Tsi nospiezot taustinu ,, A1, tiek ieslegts gaismas kermenis.

Vairakkart pieskaroties sensoru virsmai “A2“, tiek veiktas turpmak noraditas darbibas. a) Lampa tiek ieslégta. Turot nospiestu taustinu “A2“, gaismas
spilgtums tiek pakapeniski palielinats vai samazinats. b) atkartota, plistoSa krasu maina ar visam krasam. ¢) Lampa tiek izslégta.

Vairakkart pieskaroties sensoru virsmai “A3“, tiek veiktas turpmak noraditas darbibas. IzvEleties gaismas krasu

Lai izslégtu lampu, vismaz “2* sek. turiet nospiestu taustinu “Al“.

Iemontéto USB pieslégumu nevar izmantot ka datu nesgju, tas paredz&ts tikai sprieguma apgadei. USB pieslégumu drikst lietot tikai iekStelpas (ladésanai vai
elektroapgadei).

@ I/IHCprKHl/lﬂ 3a 0e3omacHoct / Mo, npovyerere BHUMATEJIHO Ta3su l(l]-[(l)OpM‘nllIl/lﬂ,l'[peﬂl/l Aa 3aN04YHeTe ¢ HHCTAJTUPAHETO HJIH EKIVIoOATALUATA HA
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TO3U NPOAYKT. 3anaseTe f00pe Ta3u NOTPeOUTEICKA HHCTPYKIHS 32 MO-HATATHLIHY Le/n!

[IpousBoanTENAT HE HOEMa HUKAKBA OTTOBOPHOCT 3a HapaHsIBaHMS WM LIETH, KOUTO Ca IOCIIE/ICTBHE OT HENIPaBMIIHA yrioTpeda Ha J1amrara.

Jla ce moymcTBaT CaMo MOBBPXHOCTHTE Ha JlamMnuTe. OT ChOOpaXKeHHs 3a eNeKTprYecKa 6e30MacHOCT TO3U MPOAYKT He OMBa Jia ce TIOYMCTBA C BOJAA MU
JIPYTH TEYHOCTH. 3a MOYMCTBAHE U3MOJI3BAWTE CaMO CyXa KbpIia, KOSTO HE OCTaBs BIACHHKH.

/N Branvanne! OniacHOCT 0T TOKOB yaap. [Ipeau Bcsiko BKIIOYBaHE KbM 3aXpaHBAHETO MPOBEPSABANTE IISJIOTO OCBETUTENHO TSJIO 3a moBpeau. Hukora He
W3MOJI3BAWTE OCBETUTEIHOTO TSUIO, aKO YCTAHOBUTE HOBPEIH.

X 3naksT che 3auepkHaTa Koda 3a CMET BBPXy IPOIYKTA WM OMIAKOBKATA 03HAYABA, Y€ TOH He TPIOBA J1a Ce M3XBHPIIL 3a¢/(HO ¢ GUTOBUTE OTIAXBINL. B
Kpast Ha eKCIUIOATA[IOHHATA CH TOHOCT IPOIYKTHT TPsIOBA Jla c€ OTCTPAHHM B ITyHKT 32 BTOPUYHU CYpOBHHH Ha CJICKTPHUYECKH U CICKTPOHHH ypEIH.
Wupopmupaiite ce B MECTHOTO yNpaBleHHE 3a HATMYUETO Ha TAKBB MYHKT 32 BTOPHYHU CYPOBUHU.

[Ipu 3akymyBaHe Ha HOBO YCTPOHCTBO MMaTe MPaBo Ja BBPHETE CHOTBETHO CTapO YCTPOHCTBO.B TO3M cityyail BphIIaHETO M N3XBBPIISTHETO ca OE3IIaTHH 32
Bac.Most, u3TpuiiTe BCHUKH JIMYHU JaHHU MPEIH BpbIIaHE.

[paBuIHOTO OTCTpaHsABaHE Ha TO3M MPOAYKT KAaTO OTIAIBK I1Ie IOMOTHE 3a MPEI0TBPATsABaHE Ha Bb3MOXHH ITOCIICACTBUS 32 OKOJIHATA Cpela U 3APaBeTo,
KOMTO MOTaT J]a Bb3HUKHAT MOPA/IN HAJIMYMETO Ha OTIACHH BEIECTBA, CMECH WM KoMIoHeHTH. Karo motpeburen Bue nmare perasaiia poss 3a
PELMKIMPAHETO Ha MOTCHIMAIHO M3IIOI3BaEMHU CYpOBHHH H 32 ONIa3BaHETO HA YKCTa OKOJIHA CPEa.

[Ipenu BpbIIaHe, MOJIsI, OTCTPAHETE HATMYHUTE OATEPUN WM aKyMYJIaTOPH, KOUTO HE ca 3aTBOPECHHU OT CTapPOTO YCTPOHMCTBO, KAKTO M JIAMITHTE, KOUTO MOTaT
na OpaT npeMaxHaty, 0e3 ja T yHHIIO)KaBaTe, U TH IIpeaaiiTe Ha OT/AeNHO chOupane. Mo, monuTaiite 3a Te3u MO3MLMHK BB BallaTa OOLIIMHCKA
aJIMHUHHUCTPALIHS.

To3u enekTpoypen ChIbpika CISIHUTE €HOKPATHH OAaTepHH, pecil. akyMyaTopHu Obatepun: barepus tum: ,,18650% / Xumngecka cucrema: ,,Li-Ion“
[Ipenu oTcTpaHsBaHe KaTo OTIAABK Ce yBepeTe, 4e eAHOKpaTHaTa OaTepus, pecil. akyMyJaTopHaTa OaTepus € HalrbiIHO paspeneHa. M3BaneTe BHUMATEITHO
eJIHOKpaTHaTa OaTepus, pecil. akyMmyaaropHaTta 6atepus. Cera eqHOKpaTHaTa OaTepus, pecil. akyMyJaTopHaTa 6aTepust U eJIeKTPOypeaAbT MOrar Jia Obaar
OTCTpaHEHH KaTO OTMAIbK Pa3eiHoO.

VYBepere ce, ue MpyU MOHTaXKa MPOBOHUIIMTE HE ca NMpeThpIeny noBpeau. [locTaBsiiTe nammnarta caMo BbpXy XOpPU30HTaJIHa paBHA IOBBPXHOCT.
OCBETHTETHOTO TSUJIO IIPUTEXKaBa CTETIeH Ha 3amuTa “IP44% 1 e mpeqHa3HaueHO 32 M3MOI3BaHE HA OTKPHUTO B YaCTHH JOMAaKWHCTBA. CTETIEHTa Ha 3aIUTa
“IP44* ce oTHacs caMO 3a OCBETHTEIHOTO Tsy10. CTaHIIUATA 3a 3apeXkJaHe CIeBa Jja Ce Pas3IIIeKaa OTACIHO ¥ NMa CTeNeH Ha 3amura “IP20%.

He rienaiite qupekTHO KbM H3TOUHMKA Ha cBeTiMHA (ocBetuTeneH ypen, LED u T.H.).

225 [Mpunoxenust win uznonszsaeM LED n3Tounnk Ha cBeTIMHA MOXeE J1a ObJie IOAMEHEH OT KpaiHHs KIIHEHT.

. To3u MpOAYKT ChABPIKA CIMH U3TOYHHK Ha CBETJIMHA C KJIac Ha eHepruiiHa edekTHBHOCT ,,G* B choTBeTcTBHE ¢ Pernmamenta Ha EC 2019/2015.
. Bp3MOXHH ca OTKIIOHEHVSI B [[BETA IIPU CBETOIMOAH OT PA3/IMIHM NapTHAH. LIBEeTHT U cHilaTa Ha CBETJIMHATA HA CBETOJHUOIMTE MOTAT Jia Ce IPOMEHSIT B

3aBHCHMOCT OT CPOKa Ha eKCILIOATAIIU.
& To3u apTHKYI He € IOIXOIAIN 32 SKCIVIOATAIIHA B eCKTPHUSCKH BEPHIH C TUMHPAHE.

Kpatkoro HaTtuckaHe Ha OyToHa ,,Al1% BKJIIOYBA CBETIIMHHTE.

MeXaHHYHOTO TOKOCBaHE Ha CEH30pHATa MOBBPXHOCT “A2 Boau 10 cieqHOTO: @) OCBETUTEIHOTO TAIO C¢ BKIIOYBA. I10-IPOABIDKUTEIHOTO HATHCKAaHE Ha
Gyrtonute “A2“ perynupa AMHAMAYHO HAarope My Hagoiy. 6) [ToBTapsia ce, CaMBala ce CMsHA Ha BCHYKH 1BeTOBE. C) OCBETHTEIHOTO TSUIO CE M3KIIIOYBA.
MexaHHYHOTO JJOKOCBaHE Ha CeH30pHaTa MOBBPXHOCT “A3“ Boam 110 cieaHoTo: V300p Ha IBAT Ha CBETIIMHATAA

3a M3KII0OYBaHE HAa OCBETUTEIHOTO TsI0 OyToHBT “Al“ TpsiOBa a ce HATHCKA HEMPEKbCHATO MHH. “2% cek.

Brpanenara USB Oykca HsiMa (yHKIUsI 3a TPEHOC HA JaHHHU U € TIPEIBUICHA caMo 3a eleKTpo3axpanBaHne. M3nonsBanero Ha USB mopta e orpaHndeHo 1o
eKCIUIOATaLys Ha 3aKPHUTO (3apeK/jaHe MM 3aXPaHBaHe).
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@D ykazanns no 6esonacnoctn / Tpeske 4eM MPHCTYMHTH K MOHTAKY HJIH BBOAY B IKCILIYATAIHMIO TOr0 MPHGOPA, BHAMATEILHO NPOUHTAIiTe
PYKOBOACTBO 10 IKCILIyaTauuu. PekoMeH1yeM cOXpaHUTH 3TO PYKOBOJCTBO, TAK KaK OHO MO:KeT BaM noHaio0MThCs BNOC/IEACTBHH.

1. Ilpou3sBoauTens He HECET OTBETCTBEHHOCTH 32 HOBPEKICHUS MM YILepO, BBI3BaHHBIC HEIPABUIIBHOW IKCILTyaTalleil CBETHIBHHKOB.

2. YXo# 3a CBETHJIbHHKAMH OIPaHMYMBACTCS YXOAOM 3a IOBEPXHOCTHIO. [0 MpUuMHaM 3/1eKTpHUECKOH 0€30MacHOCTH AaHHBIH BBIKIIIOUATEIb 3alPeIaeTCst
YUCTHUTH € TIOMOILBIO BOJIbI MIIH APYTHX KUAKOCTEH. Mcnonb3yiTe 11t O4UCTKHU TOJIBKO CYyXYI0 0€3BOPCOBYIO TKaHb.

3. A Ocropoxuo! OnacHocTb HopaXkeHHst d1eKTpuIeckuM TokoM! Tlepen KaIbIM MOIKIIOUSCHUEM CBETHUIILHUKA K CETH IMUTaHUs IPOBEPHTE BECh
CBETHJIBHUK Ha OTCYTCTBHE MOBpexIeHHH. HUKoria He HCIob3yiiTe CBETHIBHUK, €CIIH O0HAPYIKUTE TOBPEKIACHHUS.

4, B CuMBON n1epeuépKHyTOro MyCOPHOro KOHTEHHepa Ha IPOJYKTE WM Ha YIIAKOBKE 03HAYAET, YTO HTOT MPOAYKT HEJIb3s BHIGPACHIBATE B X03SIICTBEHHBIH
Mycop. BMecTo 3TOro npoayKT A0JDKEH OBITh YTHIM30BAH 110 HCTEUCHUH CPOKa €ro AKCILTyaTalluy Yepe3 MYHKThI IpUéMa 0TpaOdOTaHHbIX NIEKTPUUECKUX U
NIEKTPOHHBIX MPUOOPOB. MecTa HaX0XKIeHNUs TAaKOBBIX Bam cienyer y3Hath B Baliem )UIHIIHO-KOMMYHAJIBHOM YIIPaBJICHHUH.

[Tpu nokynke HOBOTO YCTPONCTBA Bbl MMEETE IPABO BEPHYTh COOTBETCTBYIOLIEE CTApOE YCTPOHCTBO. B 3TOM citydae Bo3BpaT M yTHIIM3a1Ms JUIsl BaC
oecrutatubl.IloxanyiicTa, yjaanTe Bce JMYHbIC JaHHBIC [IEPE]] BO3BPATOM.

Hamiexxaruast yruinmusaius JaHHOTO M3/IENHUsl TOMOTaeT n30eKaTh BO3MOXKHBIX TTOCIIEACTBUIA ISl OKPYXKAIOIIEH CPebl M 310POBbs, KOTOPbIE MOTYT OBITh
BBI3BAHBI CO/ICP)KAHUEM OINACHBIX BEIIECTB, CMeceil U KOMIOHEHTOB. [Ip 3TOM BbI, Kak OTPEOUTENb, UIPAETE PELIAIONLYIO POJIb B TIOBTOPHOM
HCIOJIb30BaHUH MTOTSHIIUATIBHO IPUTOJIHBIX CHIPHEBBIX MATEPUATIOB U COXPAHEHUH YHCTON OKPYIKAIOLICH CPe/Ibl.

[Mepen BO3BpaTOM yAauTe, HOXKAIyHCTa, UMEIOIHECS OaTaper HiId aKKyMYJISITOPBI, HE BXOASIINE B KOMIUICKT CTAPOr0 YCTPONCTBA, a TAKIKE JIAMIIBI,
KOTOpPbIE MOYKHO CHSAITb, HE Pa3pylias ux, U cAaiite B OTAEIbHbIH cOop.YTouHsAlTe HHOpPMALUIO 00 9TUX BAKAHCHX B aIMUHUCTPALIUK BALIETrO TOPOJa.

5. B maHHOM 3nekTponpubope coaepkarcs cieayroiiue 6atapen 160 akkymyssitopsl: Tum Oatapeek: “18650“ / Xumunueckast cucrema: “Li-Ion*

6. Ilepen yrunmsauumeil yoenurech, 4to Oatapes Wi akKKyMyJISTOp IIOJHOCTBIO pa3pshkeHbl. OCTOPOIKHO M3BJICKUTE OAaTapero Wik akKyMyJisitop. barapeto win
AKKYMYJISITOP U 3JIEKTPONPHUOOP Tereph MOXKHO yTUIIH3UPOBATh pa3/iebHO.

8. CaeruibHuUK uMeeT ThI 3auThl “IP44 1 nomyckaetcs i HApY)KHOTO OBITOBOTO Hcnoib30BaHus. CreneHb 3amuThl “IP44% neficTBUTEIbHA TOIBKO IS
CBETHJIbHUKA. 3apsiIHasi CTAHLU CIIEyeT pacCMaTpUBaTh OTACIBHO, Y HEro CTeneHb 3amuThl “IP20%.

8. CmeTwIbHUK UMeeT TUIll 3auThl “IP44“ 1 nomyckaeTcst 11 HApYKHOTO OBITOBOTO HCIIONB30BAHMU.

9. He ruenaiite TMpeKTHO KbM H3TOYHKKA Ha cBeTNIMHA (ocBeTUTeneH ypen, LED u T.1.).

. 2% 3amena MPUIAraeMOro WM MPUTOHOTO CBETOAUOAHOIO HCTOUHHUKA CBETA MOXKET MPOU3BOJUTHCS KOHECUHBIM KIIHEHTOM.

11. JTaHHBIA NPOIYKT COAEPIKMT HCTOYHUK CBETA C SHEProdhPeKTHBHOCTHIO Kiacca ,G*, cormacHo nmoctaHosienuto EC 2019/2015.

12. B03MOXHBI OTKJIOHEHHUS B IIBETE B PA3HBIX NAPTHUSIX CBETOAMOAOB. L[BET M MHTEHCUBHOCTH CBETOIMO/Ia MOXKET MEHSATHCS C TEUSHUEM BPEMEHH.

13. A Jlauublii NPOAYKT He IpeHA3HAYEH JUIs HCIIONB30BAHKS B LEIISX TOKA C 3aTEMHEHUEM.

16. KopoTkoe Ha)aTHe KHOTIKH ,, A1 BKIIIOYAET JIAMITBL.

17. TIpu MHOTOKpPaTHOM KacaHWH CEHCOPHOM IMOBEpXHOCTH “A2% npoucxoauT cieayouee: 8) CBEeTHIBHUK BKIIOYAETCs. JUIMTEIbHOE HaXKaTHe KHOMOK “A2¢
MHAMHYECKY YBEINYMBACT MWK yMEHbBLIACT IPKOCTh. b) [ToBTOpHOE mepekitoyeHre BCeX BETOB C IUIABHBIMU MIEPEX0aMH MEK/ILY LIBETAMH. C)
CBETUJIBHUK BBIKIFOYAETCSI.

18. Ipu MHOTOKpaTHOM KaCaHHH CEHCOPHO# MOBEPXHOCTH “A3“ MPOUCXOIUT cieayoliee: BriOop 1BeTa OCBEIICHHUS

19. JIns BBIKJIFOUCHUS CBETHIIBHUKA HEOOXOAMMO MPOIOIDKUTENIbHOE HaXxKaTiue KHOMKHY “Al* B TeueHne He MeHee “2¢ CeKyH/I.

20. Berpoennsiit pazbem USB He npenHasHaueH [Uis EpeAavn JaHHBIX U CIYXKHUT TOJIbKO B Ka4eCTBE MCTOYHMKA nuTanus. Vcnonb3oBanue pazpema USB
OrpaHUYCHO MPUMEHEHHEM BHYTPHU MOMEIIEHHUI (POLIECC 3apsIIKU WM TATAHHE TOKOM).

® Evéciceic acpaieiog / [Ipotov apyicete TNV eyKatdotaon 1) T 0£on og Aettovpyia avtod TOv TPOidVTOC, S1ufacTe pe TPoGoyl] AVTEG TIg
TAnpo@opiss. PvAGETE aVTEG TIG 001 YiEg YP1ONGS YW TNV TTEPINTTMOET OV B0 TI Y pPEIUCTEITE OPYOTEPT.

1. O korookevaotng de Pépet ovdepia evBHVN Yo TpavVHOTICHOVS 1) PAAPES, EPOGOV TPOKOYOLV 0t AOVOAGEVT ¥P1ON TOV AVYVIDV.

2. H nepuoinon tov Avyviov meplopiletarl otny empdveld tovg. o Adyoug niektpikic ac@dAeiog dev emtpéneton va kabapiletor to mopdv mpoidv pe vepod M
Ao vypd. Xpnoipomoteite yio Tov KaHaplopd Tov OmTOKAEISTIKG Kot HOVOV £Vl GTEYVO AV IOV dEV APTVEL YVOLIL.

3. A Mpoooyn! Kivdvvog nhektpominéiag. Ipw amd kabe cuvdeon oto diktvo pedpatoc, Eréyyete 60 T0 POTIOTIKO Yo TVYOV PAdPec. TToté pnv
XPNOWOTOLEITE TO POTIOTIKO, €4V damotdoete PAGPeS.

4. B To copBoAo Tov SleypOpLIEVOD KASOL UTOPPLILATOY GTO TPOLOV 1] GTV GUGKEDUGIN GTLLOIVEL, OTL GVTO TO TPOLOV KTHYOPEVETAL V0L TETAYDEL OTAL OTKINKAL
OQTOPPULULOTOL. AVTL VTOV TPETEL TO TPOLOV HETOL TNV ANEN TNG dL0PKELOG AELTOVPYLOG TOL Vo etfepBet o€ €181k0 PEPOG GLALEENG NAEKTPIK®V KOl
NAEKTPOVIKOV GUGKEV®OV Y10, VOKVKA®GT|. oG mapakaiovpe minpofopibette yio anto 1o pepog 0o tnv appodio. SnpoTikn d101knon.

Otav ayopdalete o véo cLOKEDT], EXETE TO SIKAIMLLO VO ETICTPEYETE LI AVTIOTOYN TOALE CLOKEVT].ZE QVTH TNV TEPITTMOT, 1) EMOTPOPT KL 1] ATOPPLYN
glvan Smpedv Yo €60G. AloypayTe OAa TO TPOCMOTIKE SESOUEVA TTPLV EMICTPEYETE.

H opBn amdpprym avtod tov mpoidvtog Oa cupPdriel 6NV omopuy TOAVOV GLUVETELDV Y1 TO TEPPAALOV Kat TV VYEla oV B0 HTOPOVGOV VO TPOKVWOLV
oo TV VopEn ETKIVOLVOY 0VOLDOV, HYHATOV 1| GLGTATIKAOV. Q6 KOTAVaA®TNG, TaileTe KabopioTikd pOA0 otV avikTnomn SuvNTiKd aE0TOMOIU®Y
TPOTOV VADV Kot 6T dtotiipnon evog kabapov teptBdilovtoc.

[pw emoTpéyete, 0QAPESTE TIG VIAPYOVCES UTOTAPIES 1) CLUCCMPEVTEG TOL JEV TEPIKAEIOVTOAL OO TNV TAALG GLOKELT, KOAODS KO TIG AGUTES TOV PTOPOVV
va apapefovv yYmpig va Tig KATaoTPEYETE Kat PEPTE TG o€ Egy@ptotn cuAAoyN.Evnuepwbeite yio avtég T1c B€celg otn dnpotikn oag dtoiknon.

5. Ot eéng puratapieg N emavagoptilOpeves unatapieg mepthopBavovial og atf TV NAeKTPIKn cvokev): TOmog pratoapiog: “18650 / Xnukd cvotnua: “Li-
lon*

6. Befawwbeite mpv amd v amdppryn, 6Tt N purorapio 1) 1 eravapopTICOHEVT Uratopio EXEL 0mOQOPTIOTEL TANPMG. AQPUIPECTE TPOGEKTIKA TNV UIOTOPIN 1|
v emavooptiiopevn puratopio. H protopio ) n exovapoptilopevn pratapio pmopovv tdpa vo aropprebodv Eexmpilotd.

7. Ziyovpevteite 6t o1 KoTd v TomoBétnon dg Oa yiver Inuid og aywyods. Tomobeteite T0 pOTIOTIKO POVO TAVD G 0PLLOVTIO. EMITEDT EMPAVELD.

8. To potiotikd Kotéyel Tov Pabuod npootaciog “IP44¢ kot gival oyed10GUEVO ATOKAEIGTIKA Y10t ¥PT)OT GE ECOTEPLKO YDPO WIOTIKAV Volkokuptdv. O Pabuog
npoctociog “IP44“ 1oydel povo yio o poTioTikd. O 6100Udc popTiong va eEetdletan ymplotd kat £yl Tov Pabud tpootaciog “I1P20%.

9. Mnv kowrdre omevbeiog oty Inyn ewtog (hapmtipa, LED kAx.).

C9OFAH eomKAeOpEVN 1) eyKataothon eotewvh tyn LED pmopei va aviikataotadei and tov tehikd mehdtn.

11. To mapdv Tpoidv TePLExel PMTEWN TNy KAGONG evepyelakng amddoong ,G*, Pdoet Tov kavoviopod EE 2019/2015.

12. Xpopotikéc nopekkiioes ota LED dapopetikdv gpoptimv givar duvatéc. To pmg xpdpatog Kot 1 évioon tov ¢otog tv LED propei va aAioiwdel exiong
o€ GLVEpTNON pE TV ddpketa {onc.

13. A& Avtd 10 TPOidV Sev eivat KaTdAAAO Yia AEITOVPYIo, 68 KUKADUOTO PEDIOTOC [LE PEOSTATES.

16. Mg cvvtopn mieon 6to TANKTPO ,, A1 avafel T0 poTIOTIKO PHEGO.

17. Mg 10 gmavelnpupéEVo ayyrypa g empavetag octntmpa “A2 cvpfaivovy ta e&ng: a) To potioTikd evepyonoteitat. Me pakpdtepn mieon Tov TANKTpOV
“A2% pubpuiCovtat duvapkd yopumAoTepes 1 avtictoy o VYNAOTEPES poootatikés Paduidec. B) Emavaiappavopevn, cuyyoveopévn dtodoyikn Letdfacn and
70 évaL YpdLO 6TO EMOLEVO. ¢) To PmTIOTIKO angvepyomotleitat.

18. Mg 10 gmavenpupévo ayyrypo g empavetag octntipa “A3“ coppaivouvy ta e£0G: EMAOYN YPOUOTOS

19. TN va anevepyomombel 10 QOTIOTIKO, TpEmeL TO TAKTPO “Al* va TesTel GuveXOLEVA Y10 TOLAGYIGTOV “2¢ Sec.

20. H evoopatopévn cdvoeon USB dev €xet Aettovpyia dedopévov kot Tpoopiletal povo yio v Tpogodocia pe tdon. H xpron g odvdeong USB
mepropileTar yia ¥pNomn 68 E0MTEPIKOVS YDPOLG (Sradikacio pOPTIoNG 1) TAPOY PEVLATOS).

& sigurnosne upute / Molimo vas protitajte ove informacije pazljivo prije instalacije ili po¢etka upotrebe ovog proizvoda. Saguvajte ovo uputstvo za
buduée potrebe.

1. Proizvodac ne preuzima odgovornost za ozljede ili stete, koje su poslijedica neprikladne uporabe svjetiljke.

2. Cigéenje svjetiljki je ograni¢eno na povrsine. Iz razloga elektri¢ne sigurnosti, ovaj se proizvod ne smije istiti vodom ili drugim tekuc¢inama. Za giséenje
koristite samo suhu krpu, koja ne ostavlja vlakna.

3. /A Oprez! Opasnost od elektri¢nog udara. Prije spajanja na elektri¢nu mrezu, provjerite kompletnu svjetiljku, da li ima osteéenja. Nikada nemojte koristiti
svjetiljku ako primijetite bilo kakvo oSte¢enje.

4. E Simbol prekrizene korpe za otpatke na proizvodu ili pakiranju znaéi, kako se taj proizvod ne smije odlagati zajedno sa kuénim otpadom. Proizvod se na

kraju svog zivotnog vijeka mora odnijeti u prijemnu stanicu za recikliranje elektri¢nih i elektronickih uredaja. Molimo raspitajte se za to mjesto kod

nadlezne komunalne sluzbe.

Prilikom kupnje novog uredaja imate pravo na povrat odgovarajuceg starog uredaja.U tom sluc¢aju povrat i zbrinjavanje su za Vas besplatni.Prije povrata

izbrisite sve osobne podatke.

Ispravno zbrinjavanje ovog proizvoda u otpad pomo¢i ¢e u sprje¢avanju mogucih posljedica za okolis i zdravlje koje bi mogle proizaéi iz prisutnosti opasnih

tvari, smjesa ili komponenti. Kao potrosac, vi igrate klju¢nu ulogu u recikliranju potencijalno iskoristivih sirovina i odrzavanju ¢istog okolisa.

Molimo Vas da prije povrata uklonite postojece baterije ili akumulatore koji nisu zatvoreni starim uredajem, kao i lampe koje se mogu izvaditi bez

uni$tavanja i odnesite ih na posebno mjesto za prikupljanje.Za ova radna mjesta raspitajte se u svojoj opéinskoj upravi.

Sljedece baterije ili akumulatori nalaze se u ovom elektroni¢kom uredaju: Tip baterije: “18650% / Kemijski sustav: “Li-Ion*

6. Prije odlaganja osigurajte se da su baterija ili akumulator potpuno ispraznjeni. Pazljivo izvadite bateriju ili akumulator. Baterija ili akumulator i elektri¢ni
uredaj sada se mogu odvojeno zbrinuti u otpad.

7. Osigurajte da se prilikom postavljanja uredaja ne oStete zice. Svjetiljku postaviti samo na vodoravnu povrsinu.

8. Svjetiljka posjeduje stupanj zastite “IP44* i predvidena je isklju¢ivo za upotrebu u vanjskim djelovima privatnih kuc¢anstava. Razred zastite “IP44* vrijedi
samo za svjetiljku. Stanica za punjenje promatra se zasebno i ima razred zastite “IP20.

9. Ne gledati direktno u izvor svjetlosti (rasvjetno sredstvo, LED itd..).

10. 28 Prilozeni ili upotrebljivi LED-izvor svjetla, moze zamijeniti krajnji kupac.

11. Ovaj proizvod sadrzi izvor svjetlosti klase energetske u¢inkovitosti ,,G*, temeljen na EU regulativi 2019/2015.

12. Odstupanja u boji kod razli¢itih LED-ova razli¢itih punjenja su moguca. Boja i snaga svjetla LED-ova se ovisno o Zivotnom vijeku moze mijenjati.

13. A Ovaj proizvod nije namijenjen za rad u strujnim krugovima s regulatorom osvjetljenja.

16. Kratki pritisak na tipku ,,A1% uklju¢uje svjetiljku.

17. Visestruko dodirivanje povrsine senzora “A2% ima sljedece ucinke: a) Svjetiljka se ukljucuje. Duzim pritiskom na tipku “A2¢ zatamnjuje se dinami¢no na
vise ili na manje. b) Ponavljane, promjene boja svih boja koje se stapaju jedna u drugu. ¢) Svjetiljka se iskljucuje.

18. Visestruko dodirivanje povrsine senzora “A3“ ima sljedece ucinke: izabrati boju svjetla

19. Za ukljucivanje svjetiljke, tipka “Al“ se mora najmanje “2* sekunde konstantno drzati pritisnutom.

20. Integrirani USB-priklju¢ak nema funkciju podataka i predviden je samo kao opskrba sa naponom. Upotreba USB priklju¢aka ogranieno je na primjenu u
unutra$njim prostorima (punjenje ili napajanje).

o

Sigurnosna uputstva / Molimo Vas pro¢itajte paZljivo ove informacije pre nego $to nastavite instalacijom ili pustanjem u rad ovog proizvoda.
Sacuvajte ovo uputstvo za upotrebu za kasniju upotrebu.

1. Proizvoda¢ ne preuzima nikakvu odgovornost za povrede ili $tetu nastalu usled nestrué¢nog rukovanja svetiljkom.

2. Odrzavanje svetiljki je ograni¢eno na njihovo povr§inu. Iz razloga elektriéne sigurnosti, ovaj proizvod se ne sme Cistiti vodom ili drugim te¢nostima. Za
¢iscenje koristite samo suvu krpu koja ne ostavlja vlakna.

3. A\ Oprez! Opasnost od strujnog udara. Proverite celu lampu na oStecenja pre nego §to je prikljucite na elektriénu mrezu. Nikada nemojte koristiti lampu ako
primetite bilo kakvu Stetu.

4. B Znak sa precrtanim kontejnerom za otpad na proizvodu ili pakovanju oznacava da proizvod ne sme da se ukloni sa otpadom iz domacinstva. Proizvod

mora da se nakon veka trajanja dostavi mestu za reciklazu elektricnog i elektronskog otpada. Molimo Vas informisite se o tome kod vase lokalne komunalne

sluzbe.

Prilikom kupovine novog uredaja imate pravo da vratite odgovarajuci stari uredaj.U tom slucaju, povrat i odlaganje su besplatni za vas.Molimo izbriSite sve

li¢ne podatke prije vracanja.

Pravilno odlaganje ovog proizvoda ¢e pomoci u spreavanju potencijalnih posledica po Zivotnu sredinu i zdravlje koje mogu biti posledica prisustva opasnih

supstanci, smesa ili komponenti. Kao potrosac igrate klju¢nu ulogu u recikliranju potencijalno upotrebljivih sirovina i odrzavanju ¢iste zivotne sredine.

Prije vracanja uklonite postojece baterije ili akumulatore koji nisu prilozeni starim uredajem, kao i lampe koje se mogu ukloniti bez uniStavanja i odnesite ih

U posebno sakupljanje.Za ove pozicije se raspitajte u Vasoj opstinskoj upravi.

Sledece baterije ili punjive baterije se nalaze u ovom elektronskom uredaju: Tip baterije: “18650* / Hemijski sistem: “Li-Ion*

Pre odlaganja, uverite se da su baterija ili punjiva baterija potpuno ispraznjene. Pazljivo uklonite bateriju ili punjivu bateriju. Baterija ili punjiva baterija i

elektri¢ni uredaj sada se mogu odvojeno odlagati.

7. Obezbedite da ne moze da dode do oste¢ivanja vodova kod montaze. Svetiljku je dozvoljeno postavljati samo na ravnim vodoravnim povrSinama.

8. Svetiljka poseduje stepen zastite “IP44“ i odobrena je za upotrebu u spoljasnjem delu privatnih domacinstava. Vrsta zastite “IP44¢ vazi samo za lampu.
Stanica za punjenje se mora posmatrati odvojeno i ima nivo zastite “IP20”.

9. Nikada ne gledati direktno u izvor svetlosti (sijalica, LED itd.).

10. 2% Prilozena ili upotrebljena LED-sijalica moze biti zamenjena samo od strane krajnjeg kupca.

11. Ovaj proizvod sadrzi izvor svetlosti klase energetske efikasnosti ,,G*, zasnovan na EU regulativi 2019/2015.

12. Odstupanja u boji LED moguca su kod razli¢itih serija. Boja i ja¢ina LED se takode menja tokom veka trajanja.

13. A Ovaj artikal ne moZe da se koristi u strujnim kolima koji mogu da se dimuju.

16. Kratkim pritiskom na taster ,,A1° se ukljucuje sijalica.

17. Visestruko dodirivanje povrsine senzora “A2‘ uzrokuje sledece: a) Lampa se pali. Duzim pritiskom na taster “A2‘ se vr$i dinamic¢ko dimovanje navise i
nanize. b) Ponovljeni, prelaz promene boje svih boja. ¢) Lampa se gasi.

18. Visestruko dodirivanje povr$ine senzora “A3“ uzrokuje sledece: izbor boje svetla

19. Da biste iskljuéili lampu, taster “A1“ mora biti pritisnut neprekidno najmanje u trajanju od “2% sekunde.

20. Integrisani USB priklju¢ak nema funkciju prenosa podataka, ve¢ sluzi samo za napajanje. Upotreba USB porta ograni¢ena je na upotrebu u zatvorenom
prostoru (punjenje ili napajanje).

o u
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